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jak najít pomoc

Tato Referenční p)íručka obsahuje informace o používání za)ízení HP Officejet 
a je rozší)ením nápovCdy k )ešení problémL s instalačním procesem. Referenční 
p)íručka rovnCž obsahuje informace o objednávání spot)ebního materiálu 
a doplQkL, technické údaje, údaje o podpo)e a informace o záruce.

Tabulka níže uvádí další zdroje informací o za)ízení HP Officejet.

nápov#da popis

Instalační leták Instalační leták obsahuje pokyny k nastavení a konfiguraci za)ízení 
HP Officejet. UjistCte se, že používáte leták vhodný pro váš operační 
systém (Windows nebo Macintosh).

NápovCda k softwaru 
Zpracování fotografií 
a obrázkL HP

NápovCda k softwaru Zpracování fotografií a obrázkL HP poskytuje 
podrobné informace o používání softwaru pro za)ízení HP Officejet. 
Uživatelé systému Windows: P)ejdCte do okna Správce HP a klepnCte na 
položku Nápov#da.
Uživatelé systému Macintosh: P)ejdCte do okna HP Director (Správce HP) 
a klepnCte na položku Help (NápovCda); pak klepnCte na možnost hp 
photo and imaging help (nápovCda k softwaru zpracování fotografií 
a obrázkL hp).

NápovCda 
k odstraQování 
problémL

Postup pro p)ístup k informacím o odstraQování problémL:
Uživatelé systému Windows: V oknC Správce HP klepnCte na položku 
Nápov#da. Otev)ete část pojednávající o odstraQování problémL v 
nápovCdC k softwaru Zpracování fotografií a obrázkL HP a )iVte se 
odkazy na obecnou nápovCdu k odstraQování problémL i odkazy na 
nápovCdu k odstraQování problémL specifickou pro vaše za)ízení 
HP Officejet. NápovCda k odstraQování problémL je rovnCž p)ístupná 
pomocí tlačítka Nápov#da, které se zobrazuje u nCkterých chybových 
zpráv.
Uživatelé systému Macintosh: Otev)ete aplikaci Apple Help Viewer, 
klepnCte na položku hp photo and imaging troubleshooting 
(odstraQování problémL p)i zpracování fotografií a obrázkL hp) a pak 
klepnCte na hp officejet 4100 series.

NápovCda a 
technická podpora 
po Internetu

Máte-li p)ístup k síti Internet, mLžete vyhledat pomoc prost)ednictvím 
webového serveru společnosti HP na adrese:

www.hp.com/support
Zde rovnCž naleznete odpovCdi na často kladené otázky.

http://productfinder.support.hp.com/tps/Hub?h_product=hpofficeje90790&h_lang=en&h_tool=prodhomes" target="_blank
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Soubor Readme Až nainstalujete software, mLžete otev)ít soubor Readme buV na disku 
CD-ROM HP Officejet 4100 Series nebo v programové složce 
HP Officejet 4100 Series. Soubor Readme obsahuje aktuální informace, 
které nebyly za)azeny do Referenční p)íručky ani do online nápovCdy. 
P)ístup k souboru Readme mLžete získat následujícím zpLsobem:
Uživatelé systému Windows: na hlavním panelu Windows klepnCte na 
tlačítko Start, ukažte na Programy nebo na Všechny programy (XP), 
ukažte na položku Hewlett-Packard, pak ukažte na HP Officejet 
4100 Series a nakonec vyberte p)íkaz Zobrazit soubor Readme.
Uživatelé systému Macintosh: p)ejdCte do složky HD:Applications:HP 
Officejet Software.

NápovCda 
v dialogových 
oknech

Uživatelé systému Windows: Klepnutí na p)íkaz Nápov#da v dialogovém 
oknC zobrazí informace o volbách a nastaveních dialogového okna.

nápov#da popis
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úvodní informace

Pomocí ovládacího panelu nebo softwaru HP Officejet mLžete využívat celou 
)adu funkcí za)ízení.

I v p)ípadC, že nep)ipojíte za)ízení HP Officejet k počítači, mLžete použít jeho 
ovládací panel ke kopírování dokumentL nebo fotografií a k faxování. Pomocí 
systému nabídek a tlačítek ovládacího panelu mLžete zmCnit celou )adu 
nastavení za)ízení. 

funkce ovládacího panelu
ProhlédnCte si obrázky níže a podívejte se, jak jsou rozmístCna tlačítka na 
ovládacím panelu. 

1

2

3

4

5

678

9

10 11 12 13 14 15

tlačítko účel

1 Zapnout: zapíná a vypíná za)ízení HP Officejet.

2 Levá šipka: prochází nastavení nebo odstraní z textové položky vždy jeden znak.

3 Pravá šipka: prochází nastavení.

4 Enter: vybere nebo uloží zobrazená nastavení.

5 Storno: používá se pro ukončení úlohy, vystoupení z nabídky nebo ukončení nastavování.

6 Start, Barevn#: používá se k zahájení barevného kopírování, skenování nebo faxování.

7 Start, Černobíle: používá se k zahájení černobílého kopírování, skenování nebo faxování.

8 Numerická klávesnice (číselník): zadávání faxových čísel, jmen, hodnot a textL.
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používání p�ístroje hp officejet v kombinaci s počítačem
Pokud jste instalovali software HP Officejet na počítači podle instalačního letáku, 
umožní vám p)ístup ke všem funkcím za)ízení HP Officejet program Správce HP.

p�ehled funkcí programu správce fotografií a obrázk) hp
P)ístup k programu Správce HP umožQuje zástupce programu na 
pracovní ploše.

uživatelé systému windows

1 Zvolte jeden z následujících postupL:
– Poklepejte na ikonu správce hp na pracovní ploše.
– Na hlavním panelu Windows klepnCte na Start, ukažte na Programy 

nebo na Všechny programy (XP), ukažte na Hewlett-Packard, pak 
ukažte na hp officejet 4100 series a nakonec vyberte správce fotografií 
a obrázk) hp.

2 Klepnutí v oknC Volba za�ízení vám umožní zobrazit seznam instalovaných 
za)ízení značky HP.

3 Zvolte položku hp officejet 4100 series.
Správce zobrazí pouze tlačítka, která p)ísluší k vybranému za)ízení.

správce fotografií a obrázk) hp

9 Opakovaná volba/Pauza: zahájení opakované volby faxu nebo vkládání pomlky p)i 
zadávání telefonního čísla.

10 Rychlá volba: p)ístup k naprogramovaným položkám rychlé volby.

11 Nastavení: p)ístup k systému nabídek pro protokoly, nastavení faxu a údržbu.

12 Faxovat: výbCr funkce faxu.

13 Skenovat: výbCr funkce skenování.

14 Kopírovat: výbCr funkce kopírování.

15 P�izp)sobit foto na stránku: zvCtšení fotografie tak, aby vyplQovala celou plochu listu 
papíru.

tlačítko účel

1 2 3

4 5 6 7 8 9 10
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uživatelé systému macintosh

! Zvolte jeden z následujících postupL:
– Uživatelé operačního systému OS 9: poklepejte na ikonu HP Photo and 

Imaging Director (Správce fotografií a obrázkL HP) na pracovní ploše. 
– Uživatelé operačního systému OS X: poklepejte na ikonu HP Photo and 

Imaging Director (Správce fotografií a obrázkL HP) v doku. 

Následující obrázek ukazuje nCkteré funkce, které jsou p)ístupné prost)ednictvím 
programu HP Photo and Imaging Director (Správce fotografií a obrázkL HP) pro 
systém Macintosh. Stručné vysvCtlení k jednotlivým funkcím najdete v legendC.

funkce účel

1 Volba za�ízení: Pomocí této funkce zvolte v seznamu 
instalovaných za)ízení značky HP produkt, který si p)ejete 
používat.

2 Nastavení: Pomocí této funkce mLžete zobrazovat nebo mCnit 
rLzná nastavení (nap)íklad nastavení tisku, skenování nebo 
kopírování) pro vaše za)ízení značky HP.

3 Stav: Zobrazuje stavové okno pouze pro za)ízení all-in-one.

4 Odeslat fax: Tato funkce umožQuje odeslat fax a poskytuje 
p)ístup k nastavení faxu.

5 Sejmout obrázek: Naskenuje obrázek a zobrazí jej 
v programu Galerie fotografií a obrázkL HP.

6 Sejmout dokument: Naskenuje text a zobrazí jej ve vybraném 
cílovém textovém editoru. 

7 Kopírovat: Zobrazí dialogové okno Kopírovat, kde mLžete 
zvolit kvalitu kopií, počet kopií, barvu a formát a mLžete spustit 
kopírování.

8 Zobrazit a vytisknout: Zobrazí Galerii fotografií a obrázkL HP, 
kde lze prohlížet a upravovat obrázky, používat funkce pro tisk 
fotografií HP, vytvo)it a vytisknout album fotografií, odeslat 
obrázek elektronickou poštou, odeslat obrázek na web nebo 
kopírovat obrázek do jiné aplikace.

9 Nápov#da: UmožQuje p)ístup do nápovCdy k softwaru 
Zpracování fotografií a obrázkL HP. Její součástí je vlastní 
nápovCda k softwaru, p)ehled (prezentace) produktu a 
informace o odstraQování problémL.

10 Klepnutím na tuto šipku získáte p)ístup k tipLm pro nástroje, 
které vysvCtlují funkce jednotlivých voleb programu Správce.
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správce fotografií a obrázk) hp pro macintosh OS X

funkce účel

1 Select Device (Volba za�ízení): Pomocí této funkce zvolte 
v seznamu instalovaných za)ízení značky HP produkt, který si 
p)ejete používat.

2 Settings (Nastavení): Pomocí této funkce mLžete zobrazovat 
nebo mCnit rLzná nastavení (nap)íklad nastavení tisku, 
skenování nebo kopírování) pro vaše za)ízení značky HP.

3 Scan Picture (Sejmout obrázek): Naskenuje obrázek a zobrazí 
jej v programu HP Photo and Imaging Gallery (Galerie 
fotografií a obrázkL HP).

4 Scan Document (Sejmout dokument): Naskenuje text a zobrazí 
jej v textovém editoru. 

5 Make Copies (Kopírovat): Zobrazí dialogové okno Copy 
(Kopírovat), kde mLžete zvolit kvalitu kopií, počet kopií, barvu 
a formát a mLžete spustit kopírování.

6 Send Fax (Odeslat fax): Tato funkce umožQuje odeslat fax 

7 Maintain Printer (Údržba tiskárny): UmožQuje p)ístup do 
nástroje pro inkoustové tiskárny HP Inkjet, který obsahuje funkce 
pro čištCní a zarovnávání tiskových kazet, kontrolu hladiny 
inkoustu v tiskových kazetách, tisk zkušební nebo vzorové 
stránky, registraci tiskárny a p)ístup k informacím o podpo)e 
produktu.

8 View and Print (Zobrazit a vytisknout): Zobrazí aplikaci 
HP Photo and Imaging Gallery (Galerie fotografií a 
obrázkL HP), kde mLžete prohlížet a upravovat obrázky.

1 2

3 4 5 6 7 8



3

7

vložení papíru a originál) do za�ízení

Z originálL vložených do automatického podavače dokumentL (APD) mLžete 
vytvá)et kopie. Za)ízení je rovnCž schopno tisknout a kopírovat na velký počet 
typL papíru rLzných gramáží a formátL a na prLhledné fólie. Volba vhodného 
typu papíru je velmi dLležitá. Také zkontrolujte, zda je papír správnC založen 
a zda není poškozen.

vkládání originál)
Po vložení do automatického podavače dokumentL mLžete kopírovat nebo 
skenovat jakoukoli p)edlohu.

1 Vložte originál do automatického podavače dokumentL.

Poznámka: Nevkládejte však do automatického podavače dokumentL 
fotografie menších rozmCrL než 9x13 cm (3,5 x 5 palcL).

2 PosuQte levé a pravé vodítko papíru tak, aby se dotýkala okrajL papíru.

vkládání papíru
Následuje základní postup pro vkládání papíru. Existují specifické požadavky 
pro vkládání určitých typL papíru, prLhledných fólií, karet a obálek. Po p)ečtení 
následujícího postupu prostudujte také informace v tématech rady pro vkládání 
jiných typ) papíru do zásobníku na stránce 11, vkládání fotografického papíru 
10 x 15 cm (4 x 6 palc)) na stránce 10, vkládání obálek na stránce 9 
a vkládání pohlednic na stránce 11.

Pro dosažení co nejlepších výsledkL upravte nastavení pro papír po každém 
vložení nového typu nebo formátu papíru. Další informace naleznete v tématu 
nastavení typu papíru na stránce 13.

kapacita 
automatického 
podavače dokumentL 
(APD)
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vložení tiskového média do zásobníku papíru

1 Spust’te zásobník papíru do dolní polohy a vysuQte podpCru papíru.

2 PosuQte vodítko ší)ky papíru na levé stranC do krajní polohy.

3 Poklepejte svazkem papíru o rovný povrch a srovnejte okraje listL. 
Papír zkontrolujte podle následujících pokynL:
– papír nesmí být potrhaný, zaprášený, pomačkaný ani zprohýbaný 

a okraje nesmí být ohnuté,
– všechny papíry ve svazku musí být shodného formátu a typu; výjimku 

tvo)í fotografický papír.

4 ZasuQte papír do zásobníku stranou určenou pro tisk dolL až do krajní 
polohy. Aby nedošlo k ohnutí papíru, nezasunujte papír p)íliš daleko ani 
na nCj p)íliš netlačte. Používáte-li hlavičkový papír, musí horní okraj stránky 
smC)ovat dovnit) za)ízení.
Do zásobníku nevkládejte p)íliš velké ani p)íliš malé množství papíru. 
Zásoba papíru by mCla obsahovat nejménC nCkolik listL. Výška svazku 
však nesmí p)esahovat výšku vodítka ší)ky papíru.

5 PosuQte vodítko ší)ky papíru tak, aby se dotýkalo hrany vloženého papíru. 
UjistCte se, že svazek papíru leží v zásobníku naplocho a že zapadl pod 
ouško na vodítku ší)ky papíru.

6 VysuQte výstupní zásobník.
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vkládání obálek
K tisku obálek pomocí za)ízení HP Officejet použijte tiskovou funkci v softwaru. 
Nepoužívejte lesklé nebo reliéfní obálky ani obálky se sponami či prLhlednými 
okénky. Do zásobníku papíru mLžete vložit jednu obálku či nCkolik obálek.

1 Nejprve však ze zásobníku musíte vyjmout všechen papír.

2 Obálku vsuQte do zásobníku až do krajní polohy tak, aby její chlopeQ 
smC)ovala vzhLru a doleva (stranou určenou pro tisk dolL).

3 PosuQte vodítko ší)ky papíru tak, aby se dotýkalo obálky.
Pozor, aby se obálka neohnula. 
Pokud vkládáte více obálek, ujistCte se, že zásobník není p)eplnCn.
Informace o formátování textu pro tisk na obálky naleznete v nápovCdC 
k p)íslušnému textovému procesoru.
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vkládání fotografického papíru 10 x 15 cm (4 x 6 palc))
Pokud chcete do za)ízení HP Officejet vložit fotografický papír formátu
10 x 15 cm (4 x 6 palcL), postupujte následujícím zpLsobem.

1 VyjmCte ze zásobníku veškerý papír a zasuQte do nCj svazek 
fotografických papírL až do krajní polohy.
UjistCte se, že strana určená pro potisk smC)uje dolL.
Jestliže má fotografický papír okrajové pruhy s perforacemi, umístCte jej 
tak, aby okraje byly umístCny nejblíže k vám.

2 PosuQte vodítko ší)ky papíru tak, aby se dotýkalo svazku fotografického 
papíru.
Do zásobníku nevkládejte p)íliš mnoho fotografického papíru 
(nep)eplQujte jej).

Poznámka: P)ed tiskem zkontrolujte nastavení typu a formátu papíru. 
Prostudujte téma nastavení typu papíru na stránce 13 a nastavení formátu 
papíru na stránce 13.
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vkládání pohlednic
V následující části je uveden postup pro vkládání pohlednic.

1 Ze vstupního zásobníku vyjmCte všechen papír. Pak zasuQte svazek karet 
do zásobníku až do krajní polohy.
UjistCte se, že strana určená pro potisk smC)uje dolL.

2 PosuQte vodítko ší)ky papíru tak, aby se dotýkalo pohlednic. 
Do zásobníku nevkládejte p)íliš mnoho pohlednic (nep)eplQujte jej). 

rady pro vkládání jiných typ) papíru do zásobníku
Následující tabulka obsahuje pokyny pro vkládání rLzných typL papíru a 
prLhledných fólií. Pro dosažení nejlepších výsledkL upravte nastavení papíru po 
každém vložení nového typu a formátu papíru. Další informace naleznete 
v tématu nastavení typu papíru na stránce 13.
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Poznámka: Fotografické papíry HP a lesklé fotografické papíry HP formátu 
10 x 15 cm (4 x 6 palcL) se nedoporučují pro tisk pomocí za)ízení 
HP Officejet. Pro tisk fotografií použijte normální fotografický papír HP 
(papír HP Everyday Photo Paper). Pro nejlepší výsledky p)i tisku fotografií 
použijte fotografický papír HP Premium Plus.

papír rady

Papíry HP • Papír do inkoustových tiskáren HP Premium Inkjet: NajdCte šedou šipku 
na nepotiskované stranC papíru a vložte papír do zásobníku stranou se 
šipkou smCrem nahoru.

• Fotografický papír HP Premium nebo HP Premium Plus Photo: Vkládejte 
lesklou (potiskovanou) stranou dolL. (Zkroucení mLžete zabránit tím, že 
fotografický papír ponecháte v originálním balení až do vlastního 
použití.) Do zásobníku papíru vždy vložte nejménC pCt listL 
obyčejného papíru a fotografický papír umístCte nahoru.

• PrLhledný film pro inkoustové tiskárny HP Premium Inkjet: Vložte fólii 
tak, aby bílý proužek se šipkami a logem HP byl na horní stranC 
a smC)oval dovnit) p)ístroje.

• Nažehlovací obtisk HP Inkjet T-shirt Transfer Iron-On: Nažehlovací 
obtisky p)ed použitím pečlivC vyrovnejte; zkroucené obtisky 
nepoužívejte. (Zkroucení mLžete zabránit tím, že obtisky ponecháte 
v originálním balení až do okamžiku použití.) Nažehlovací obtisky 
vkládejte ručnC jeden po druhém nepotištCnou stranou dolL (modrým 
pruhem nahoru).

• Blahop)ání, matný papír HP, a blahop)ání, lesklý papír HP nebo 
blahop)ání HP s texturou: Vložte malý svazek papíru HP pro tisk 
blahop)ání do zásobníku papíru až do krajní polohy, potiskovanou 
stranou smCrem dolL.

Štítky
(pouze pro tisk)

• Používejte pouze archy štítkL formátu A4 nebo Letter, doporučené pro 
používání v inkoustových tiskárnách značky Hewlett-Packard (nap)íklad 
štítky Avery Inkjet) a ujistCte se, že nejsou starší než dva roky.

• Pro oddClení slepených listL svazek štítkL prolistujte.
• Položte archy štítkL stranou určenou k potisku smCrem dolL na listy 

obyčejného papíru v zásobníku. Štítky nevkládejte po jednom archu.

Pohlednice (pouze 
pro tisk)

Vložte svazek obyčejných pohlednic nebo karet Hagaki do zásobníku 
papíru až do krajní polohy, potiskovanou stranou dolL. Zarovnejte 
pohlednice k pravé stranC zásobníku, posuQte vodítko ší)ky papíru tak, 
aby se dotýkalo levé strany pohlednic.

Fotografický papír
10 x 15 cm (4 x 6 
palcL, pouze pro tisk)

Vložte fotografický papír do zásobníku papíru až do krajní polohy, 
potiskovanou stranou dolL. Fotografický papír umístCte delším okrajem 
k pravé stranC zásobníku papíru a posuQte vodítko ší)ky papíru tak, aby 
se dotýkalo delšího okraje fotografického papíru. Jestliže má fotografický 
papír okrajové pruhy s perforacemi, umístCte jej tak, aby okraje byly 
umístCny nejblíže k vám.
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nastavení typu papíru
Pokud chcete používat jiný typ papíru, jako je nap)íklad fotografický papír, 
prLhledné fólie, nažehlovací obtisky nebo brožury, jednoduše jej vložte do 
zásobníku papíru. Poté musíte zmCnit nastavení typu papíru, aby byla zajištCna 
co nejvyšší kvalita tisku. 

Společnost HP doporučuje nastavit typ papíru podle toho, který typ papíru 
používáte.

Nastavení se týkají pouze voleb kopírování. Chcete-li nastavit typ papíru pro tisk 
z počítače, proveVte nastavení vlastností v dialogovém oknC Tisk v softwaru.

1 OpakovanC stisknCte tlačítko Kopírovat, dokud se nezobrazí text 
Typ papíru.

2 OpakovanC stisknCte tlačítko , dokud se nezobrazí odpovídající typ 
papíru.

3 Stisknutím tlačítka Enter zvolte zobrazený typ papíru.

nastavení formátu papíru
Za)ízení HP Officejet mLže pracovat s papírem formátu A4, Legal nebo Letter. 
Jestliže chcete nastavit formát papíru pro kopírování, použijte následující postup.

1 OpakovanC stisknCte tlačítko Kopírovat, dokud se nezobrazí text Formát 
papíru.

2 Pomocí tlačítka  nastavte požadovaný formát papíru. 

3 Stisknutím tlačítka Enter zobrazený formát potvrVte.

Pokud chcete zabránit uvíznutí papíru, odebírejte potištCné papíry z výstupního 
zásobníku co nejčastCji. Na kapacitu výstupního zásobníku má vliv zejména typ 
papíru a množství inkoustu použitého p)i tisku. Další informace o kapacitC 
výstupního zásobníku naleznete v části technické informace na stránce 49.
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použití pro kopírování

Funkce kopírování poskytují uživateli následující možnosti:

• vytvá)et vysoce kvalitní barevné a černobílé kopie,
• zmenšovat nebo zvCtšovat formát kopií v rozsahu od 25% do 200% nebo 

od 50% do 200% pLvodní velikosti p)edlohy (podle modelu za)ízení),
• tisknout svCtlejší nebo tmavší kopie, volit počet a určovat kvalitu kopií,
• používat zvláštních funkce k vytvá)ení vysoce kvalitních kopií fotografií na 

speciální fotografický papír či vytvá)et prLhledné fólie. 

vytvá�ení kopií
Kopírování lze spustit z ovládacího panelu za)ízení HP Officejet nebo pomocí 
softwaru HP Officejet instalovaného na počítači. Mnohé funkce kopírování jsou 
dostupné pomocí obou metod. Speciální kopírovací funkce lze však snadnCji 
používat p)i p)ístupu z výše uvedeného softwaru.

Pokud parametry nastavené na ovládacím panelu neuložíte jako výchozí 
hodnoty, budou u všech parametrL kopírování obnoveny výchozí hodnoty po 
uplynutí dvou minut poté, co za)ízení HP Officejet ukončí kopírování. 
Další informace naleznete v tématu zm#na nastavení pro všechny úlohy 
kopírování na stránce 17.

vytvo�ení kopie
1 Do zásobníku papíru vložte vhodný typ papíru.

2 Vložte do p)ístroje p)edlohu.

3 StisknCte tlačítko Kopírovat.

4 Zadejte požadovaný počet kopií buV pomocí numerické klávesnice nebo 
opakovaným stisknutím tlačítka  či .

5 StisknCte Start, Černobíle nebo Start, Barevn#.

Rada: Pokud chcete vytvo)it jednu kopii, stisknCte tlačítko 
Kopírovat a poté tlačítka Start Černobíle nebo Start Barevn#.

Poznámka: UjistCte se, že je ve vašem za)ízení HP Officejet instalována 
barevná tisková kazeta. P)i kopírování musí být instalovány obC tiskové 
kazety.
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zvýšení rychlosti nebo kvality kopírování
Za)ízení HP Officejet nabízí t)i možnosti nastavení rychlosti a kvality kopírování.

• Volba Nejlepší vytvo)í kopie nejvyšší možné kvality u všech typL papírL. 
P)i použití volby Nejlepší však probíhá kopírování pomaleji než v jiných 
režimech.

• Volba Normální vytvá)í výstup ve vysoké kvalitC a je doporučena pro 
kopírování ve vCtšinC p)ípadL. P)i použití volby Normální je kopírování 
rychlejší než p)i použití volby Nejlepší.

• Pomocí volby Rychlá lze dosáhnout rychlejšího kopírování než p)i 
nastavení Normální. V tomto režimu je text kopírován ve srovnatelné kvalitC 
jako p)i využití volby Normální, avšak kvalita grafiky mLže být nižší. 
Použití volby Rychlá snižuje spot)ebu inkoustu a tím i četnost výmCn 
tiskových kazet.

1 Vložte do p)ístroje p)edlohu.

2 OpakovanC stisknCte tlačítko Kopírovat, dokud se nezobrazí text 
Kvalita kopií.

3 Poté opakovanC stisknCte tlačítko , dokud se na displeji nezobrazí 
požadované nastavení kvality. VýbCr potvrVte stisknutím tlačítka Enter.

4 StisknCte Start, Černobíle nebo Start, Barevn#.

nastavení počtu kopií
Požadovaný počet kopií lze nastavit pomocí ovládacího panelu.

1 StisknCte tlačítko Kopírovat.

2 Zadejte požadovaný počet kopií buV pomocí numerické klávesnice nebo 
opakovaným stisknutím tlačítka  či .

3 StisknCte tlačítko Enter.

4 StisknCte Start, Černobíle nebo Start, Barevn#.

Rada: Pokud podržíte tlačítko s pravou šipkou, počet kopií se po 
dosažení hodnoty 10 bude zvyšovat po pCti. MLžete tak snadnCji 
nastavit velký počet kopií.

zmenšení nebo zv#tšení kopie
Kopii mLžete zmenšit nebo zvCtšit pomocí tlačítka Zmenšit/Zv#tšit.

Více informací o dalších volbách kopírování, jako je nap)íklad volba P�izp)sobit 
na stránku, naleznete v tématu speciální zp)soby kopírování na stránce 18.

1 OpakovanC stisknCte tlačítko Kopírovat, dokud se nezobrazí text Zmenšit/
Zv#tšit.

2 Poté opakovanC stisknCte tlačítko , dokud se nezobrazí správná 
možnost zmenšení nebo zvCtšení a stisknCte tlačítko Enter, kterým volbu 
potvrdíte.

3 Pokud zvolíte Vlastní 100%, zobrazí se možnost Nast.uživ.formát. 
Požadovanou velikost nastavíte pomocí šipek nebo zadáním procentuální 
hodnoty na numerické klávesnici.

4 Jakmile je zobrazeno požadované procento, stisknCte tlačítko Enter.

5 StisknCte Start, Černobíle nebo Start, Barevn#.
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zesv#tlení nebo ztmavení kopií
SvCtlost či tmavost vytvá)ených kopií lze upravit pomocí funkce Sv#tlejší/Tmavší.

1 Opakovaným stisknutím tlačítka Kopírovat zobrazte volbu Sv#tlejší/Tmavší.
Rozsah hodnot volby Sv#tlejší/Tmavší je na displeji ovládacího panelu 
označen kroužky na symbolické stupnici.

2 Kopii mLžete zesvCtlit pomocí tlačítka  nebo ztmavit pomocí tlačítka 
. 

Symbol kroužku je posouván doleva nebo doprava v závislosti na tom, 
které tlačítko s šipkou stisknete.

3 Zvolené nastavení potvrVte stisknutím tlačítka Enter.

4 StisknCte Start, Černobíle nebo Start, Barevn#.

zvýšení ostrosti textu a zvýrazn#ní barev fotografie
Volbu Text lze využít ke zvýšení ostrosti okrajL černého textu. Volba Foto slouží 
ke zvýraznCní svCtlých barev u fotografií. Pokud originál obsahuje fotografie 
i text, použijte volbu Smíšené. ZvýraznCní lze vypnout stiskem tlačítka Žádné.

Výchozím nastavením je volba Text. Je možné volbu Text vypnout výbCrem volby 
Foto, Smíšené nebo volby Žádné, pokud se vyskytne nCkterý z následujících 
nežádoucích jevL:

• v okolí nCkterých písmen jsou vytištCny náhodnC rozmístCné barevné body,
• velká černá písmena se zobrazují se skvrnami (nestejnomCrnC),
• tenké barevné objekty nebo čáry obsahují černé úseky,
• ve svCtlých a svCtle šedých oblastech jsou zobrazeny zrnité nebo bílé 

vodorovné pruhy.

1 Opakovaným stisknutím tlačítka Kopírovat zobrazte volbu Zvýrazn#ní.

2 OpakovanC stisknCte tlačítko , dokud se neobjeví požadované 
zvýraznCní. Možnosti jsou Text, Foto, Smíšené nebo Žádné.

3 Zvolené nastavení potvrVte stisknutím tlačítka Enter.

4 StisknCte Start, Černobíle nebo Start, Barevn#.

zm#na nastavení pro všechny úlohy kopírování
NejčastCji používané volby pro kopírování je možné uložit jako výchozí 
nastavení. Lze zmCnit možnosti kopírování Typ papíru a Formát papíru i další 
nastavení kopírování zadaná pomocí ovládacího panelu, nap)íklad nastavení 
Počet kopií a Kvalita kopií.

1 ProveVte všechny požadované zmCny voleb kopírování.

2 Opakovaným stisknutím tlačítka Kopírovat zobrazte volbu Nast. nové vých.

3 Opakovaným stisknutím tlačítka  zobrazte možnost Ano.

4 Stisknutím tlačítka Enter nastavíte volby jako výchozí.
Veškerá nastavení budou uložena.
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speciální zp)soby kopírování
KromC toho, že za)ízení HP Officejet podporuje standardní zpLsoby kopírování, 
mLžete kopírovat rovnCž fotografie nebo velikostnC p)izpLsobit kopii na stránku.

kopírování fotografií
P)i kopírování fotografií je t)eba vybrat správný typ papíru a pro zvýraznCní 
volbu Foto.

1 Vložte fotografii do automatického podavače dokumentL (APD).
Další informace naleznete v části týkající se vkládání p)edloh.

2 Pokud používáte fotografický papír, vložte ho do zásobníku papíru. 

3 OpakovanC stisknCte tlačítko Kopírovat, dokud se nezobrazí text 
Typ papíru.

4 OpakovanC stisknCte tlačítko , až se zobrazí možnost Fotografický 
papír a pak tuto možnost vyberte stisknutím tlačítka Enter.

5 Opakovaným stisknutím tlačítka Kopírovat zobrazte volbu Zvýrazn#ní.

6 Opakovaným stisknutím tlačítka  zobrazte volbu Foto a poté výbCr 
potvrVte stisknutím tlačítka Enter.

7 StisknCte Start, Černobíle nebo Start, Barevn#.

Rada: Pokud pot)ebujete fotografii automaticky zvCtšit na celou 
stránku, použijte tlačítko P�izp)sobit foto na stránku.

p�izp)sobení kopie velikosti stránky
Pokud si p)ejete, aby byl originál automaticky zvCtšen či zmenšen na formát A4 
nebo Letter, použijte funkci P�izp)sobit foto na stránku. Malou fotografii mLžete 
zvCtšit na celou stránku, jak ukazuje následující obrázek. Použití funkce 
P�izp)sobit foto na stránku mLže zabránit nežádoucímu o)íznutí textu nebo 
obrázkL na okrajích.

1 ZasuQte originál do automatického podavače dokumentL.
Další informace naleznete v tématu vkládání originál) na stránce 7.

2 StisknCte tlačítko P�izp)sobit foto na stránku.

Poznámka: Jakmile stisknete tlačítko P�izp)sobit foto na stránku, již 
nesahejte na tlačítka Faxovat, Kopírovat nebo Skenovat, jež jsou umístCna 
na ovládacím panelu. 

Originál P)izpLsobit na stránku
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3 Poté opakovanC stisknCte tlačítko , dokud se nezobrazí p)íslušný typ 
papíru a pak stisknCte tlačítko Enter, kterým volbu potvrdíte.

4 StisknCte Start, Černobíle nebo Start, Barevn#.

volby kopírování
Následující diagram zobrazuje volby, které jsou dostupné po stisknutí tlačítka 
Kopírovat.

Obyčejný papír
Fotografický papír
Fólie

Skutečná velikost
Vlastní 100%
Celá strana 91%
Legal > Ltr 72%

Zmenšit/ZvCtšit Typ papíru

Ne
Ano

Text
Foto
Smíšené
Žádné

ZvýraznCní Nast. nové vých.

Letter
Legal
A4

Formát kopie*

*Velikosti se liší podle zemC nebo oblasti.

SvCtlejší/Tmavší

Normální
Rychlá
Nejlepší

Kvalita kopií

Volbami kopírování lze cyklicky procházet opakovaným 
stisknutím tlačítka Kopírovat.

Pomocí tlačítek  a  p)ejdCte k požadovanému 
nastavení v rámci jedné z voleb kopírování.
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použití ve funkci skeneru

Skenování (snímání) je proces p)evodu textu a obrázkL do elektronického 
formátu, vhodného pro počítačové zpracování. Skenovat lze fotografie a textové 
dokumenty.

Vzhledem k tomu, že skenovaný obrázek nebo text je uložen v elektronickém 
formátu, je možné jej dále zpracovat v textovém editoru nebo pomocí grafických 
aplikací. MLžete si vybrat z následujících možností.

• MLžete naskenovat fotografie svých dCtí a poslat je elektronickou poštou 
svým p)íbuzným, vytvo)it fotografický inventá) svého domu nebo kancelá)e 
nebo si vytvo)it elektronický sešit s novinovými “výst)ižky”.

• MLžete skenovat text z novinového článku, zpracovat jej pomocí textového 
procesoru a poté jej citovat ve vlastním textu. Tímto zpLsobem si lze ušet)it 
mnoho práce s p)episováním.

Rada: Pokud si p)ejete využívat za)ízení jako skener, musí být 
p)ístroj HP Officejet p)ipojen k počítači a počítač musí být 
zapnutý. P)ed skenováním je t)eba nainstalovat do počítače a 
spustit software HP Officejet. Pokud chcete v systému Windows 
zkontrolovat, zda je software HP Officejet spuštCn, vyhledejte 
stavovou ikonu na hlavním panelu. Na počítačích Macintosh je 
software HP Officejet vždy spuštCn.

Poznámka: Skenování s vysokým rozlišením (600 dpi nebo vyšší) vyžaduje 
velký objem diskového prostoru. Pokud nemáte k dispozici dostatek místa na 
pevném disku, mLže systém p)estat reagovat.

skenování p�edlohy
Skenování lze zahájit p)ímo ze za)ízení HP Officejet nebo z počítače 
z programu HP Officejet.

Další informace o skenování obrázkL a dokumentL pomocí softwaru HP Officejet 
uvádí nápovCda k softwaru Zpracování fotografií a obrázkL HP v tématu 
skenování obrázk) a dokument).

skenování p�edlohy ze za�ízení hp officejet

1 Vložte p)edlohu do automatického podavače dokumentL.
Další informace naleznete v tématu vkládání originál) na stránce 7.

2 StisknCte tlačítko Skenovat.

3 Stisknutím tlačítek  nebo  nebo opakovaným stisknutím tlačítka 
Skenovat vyberte umístCní, kam si p)ejete danou p)edlohu naskenovat. 
UmístCní je zadáno pomocí funkce Sejmout do. 
Výchozí nastavení cílového místa je aplikace Galerie fotografií a 
obrázkL HP. V seznamu Sejmout do se zobrazí všechny aplikace 
instalované na vašem počítači, které jsou podporovány za)ízením 
HP Officejet. 
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4 StisknCte Start, Černobíle nebo Start, Barevn#.
Originál p)edlohy se naskenuje a obrázek se odešle do vybraného 
umístCní.
Další informace o používání aplikace Galerie fotografií a obrázkL HP 
uvádí téma správa obrázk) v kapitole popisující jak používat software.

zastavení skenování
Proces skenování lze zastavit stisknutím tlačítka Storno, umístCného na ovládacím 
panelu.
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používání ve funkci faxu

Pomocí za)ízení HP Officejet mLžete:

• odesílat a p)ijímat faxy na papíru,
• odesílat faxy z počítače (viz nápovCda k softwaru Zpracování fotografií 

a obrázkL HP).
• odesílat a p)ijímat barevné faxy.

Funkce faxu jsou dostupné pouze u n#kterých za�ízení HP Officejet.

odeslání faxu
Faxy mLžete odesílat v rLzných konfiguracích. Ty jsou nap)íklad následující:

• odeslání faxu v papírové formC (pomocí ovládacího panelu nebo 
z počítače),

• odeslání faxu v papírové formC s počítačovC vytvo)enou titulní stránkou 
(pomocí počítače),

• odeslání souboru s titulní stránkou nebo bez ní (pomocí počítače),
• odeslání titulní stránky vytvo)ené v počítači ve formC jednostránkového 

faxu (pomocí počítače).

Poznámka: Informace o odesílání faxL z počítače najdete v p)íručce 
k softwaru Zpracování fotografií a obrázkL HP.

Poznámka: P)i výchozím nastavení vytiskne za)ízení HP Officejet protokol 
pouze tehdy, nastane-li problém p)i odesílání nebo p)ijímání faxu. 
Po skončení každého p)enosu se na displeji ovládacího panelu krátce 
zobrazí zpráva sdClující, zda byl fax úspCšnC odeslán. Pokud pot)ebujete 
vytisknout potvrzení o správném odesílání faxL, prostudujte téma tisk 
protokol) na stránce 26, kde naleznete další informace o volbách 
protokolL.

Poznámka: Pokud jste ještC nenastavili datum a čas, proveVte to teV. 
Postup najdete v tématu nastavení data a času na stránce 33.

odeslání faxu ze za�ízení hp officejet
1 Vložte p)edlohu do automatického podavače dokumentL.

Další informace naleznete v tématu vkládání originál) na stránce 7.

2 Číslo faxu zadejte buV p)ímo na numerické klávesnici nebo vyhledejte 
p)íslušnou položku opakovaným stisknutím tlačítka Rychlá volba.
Další informace o rychlých volbách uvádí nápovCda k softwaru 
Zpracování fotografií a obrázkL HP v tématu nastavení rychlé volby.

3 StisknCte tlačítka Start, Černobíle nebo Start, Barevn#.
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zm#na nastavení a použití funkce rychlé volby p�ed odesláním faxu
1 Vložte p)edlohu do automatického podavače dokumentL.

Další informace naleznete v tématu vkládání originál) na stránce 7.

2 Číslo faxu zadejte buV p)ímo na numerické klávesnici nebo vyhledejte 
p)íslušnou položku opakovaným stisknutím tlačítka Rychlá volba.
Další informace o rychlých volbách uvádí nápovCda k softwaru 
Zpracování fotografií a obrázkL HP v tématu nastavení rychlé volby.

3 StisknCte tlačítko Enter.

4 Pomocí tlačítka Faxovat procházejte volby faxu.

5 Až se zobrazí volba, jejíž nastavení si p)ejete zmCnit, procházejte 
možnosti jejího nastavení stisknutím tlačítka .

6 Jakmile se zobrazí nastavení, které je cílem zmCny, p)ijmCte jej stisknutím 
tlačítka Enter.

7 StisknCte tlačítka Start, Černobíle nebo Start, Barevn#.

odeslání barevného faxu
P)ístroj umožQuje odesílání barevných faxL na jiné barevné faxové p)ístroje 
a p)íjem barevných faxL z tCchto p)ístrojL. Pokud odesíláte fax z ovládacího 
panelu a za)ízení HP Officejet zjistí, že p)íjemce je vybaven faxovou jednotkou 
s černobílým tiskem, odešle fax v černobílé podobC. Pokud odesíláte fax ze 
softwarového programu a za)ízení HP Officejet zjistí, že p)íjemce je vybaven 
faxovou jednotkou s černobílým tiskem, HP Officejet vás vyzve, abyste fax 
odeslali v černobílé podobC.

P)i odesílání barevných faxL se doporučuje používat pouze barevné p)edlohy. 
Barevné p)edlohy je nutné vložit do automatického podavače dokumentL. 
NemLžete odesílat barevné faxy z pamCti pomocí funkcí skenování a faxu. 
Barevné faxy lze rozesílat více p)íjemcL za pomoci programu Správce nebo 
z vašeho softwarového programu.

odeslání barevného faxu pomocí ovládacího panelu

1 Vložte p)edlohu do automatického podavače dokumentL. 
Další informace naleznete v tématu vkládání originál) na stránce 7.

2 Číslo faxu zadejte buV p)ímo na numerické klávesnici nebo vyhledejte 
p)íslušnou položku opakovaným stisknutím tlačítka Rychlá volba.
Další informace o vytvá)ení rychlých voleb uvádí nápovCda k softwaru 
Zpracování fotografií a obrázkL HP v tématu nastavení rychlé volby.

3 StisknCte tlačítka Start, Barevn#.

plánování fax)
Černobílý fax mLžete naplánovat tak, aby byl odeslán pozdCji bChem téhož 
dne (nap)íklad v dobC, kdy již nejsou telefonní linky obsazeny). Pokud použijete 
k odeslání faxu ovládací panel, mLžete zvolit jednotlivého p)íjemce.

V zadaném čase bude fax automaticky odeslán, jakmile za)ízení dosáhne 
telefonického spojení.
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1 Vložte p)edlohu do automatického podavače dokumentL.

2 Číslo faxu zadejte buV p)ímo na numerické klávesnici nebo vyhledejte 
p)íslušnou položku opakovaným stisknutím tlačítka Rychlá volba.

3 StisknCte tlačítko Enter.

4 Pomocí tlačítka Faxovat procházejte volby faxu.

5 Až se zobrazí nabídka Faxování, ukončete procházení.

6 Pomocí tlačítka  procházejte volby nastavení.

7 Až se zobrazí volba Odeslat fax pozd#ji, ukončete procházení.

8 StisknCte tlačítko Enter.

9 Pomocí numerické klávesnice zadejte Čas odeslání.

10 Na výzvu stisknCte tlačítko 1 pro volbu Dopoledne nebo tlačítko 2 pro 
volbu Odpoledne.

11 Až se zobrazí dotaz Uložit fax nyní?, stisknCte tlačítko 1 pro možnost Ano 
nebo 2 pro Ne.
Pokud zvolíte možnost 1, uloží se dokument do pamCti a odešle se ve 
zvolenou dobu. Pokud zvolíte možnost 2 a do podavače nebude vložen 
originál, zobrazí se výzva k vložení originálu p)ed časem odeslání.

12 StisknCte tlačítko Start, Černobíle.

zrušení naplánovaného faxu
Fax, který byl již uložen do pamCti nebo se kterým se právC pracuje, lze zrušit.

• Plánovaný fax zrušíte stisknutím tlačítka Storno.

p�íjem faxu
Za)ízení HP Officejet je nastaveno tak, že p)ijaté faxy automaticky vytiskne. 
Pokud p)ijímáte fax formátu Legal a pokud za)ízení HP Officejet není nastaveno 
pro tisk na papír tohoto formátu, fax bude automaticky zmenšen tak, aby 
odpovídal formátu vloženého papíru. Další informace naleznete v tématu 
nastavení automatického zmenšení na stránce 30.

Pokud je za)ízení HP Officejet p)ipojeno ke stejné lince spolu se záznamníkem, 
budete z)ejmC muset nastavit počet zazvonCní požadovaný k p)íjmu faxu 
za)ízením HP Officejet. Výchozí počet zazvonCní p)ed p)íjmem faxu za)ízením 
HP Officejet je nastaven na 5.
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nastavení počtu zazvon#ní p�ed p�ijetím volání
U za)ízení HP Officejet je možné nastavit počet zazvonCní p)ed automatickým 
p)ijetím volání. Pokud spustíte aplikaci PrLvodce nastavením faxu, nastaví se tato 
hodnota automaticky.

Pokud nechcete, aby za)ízení HP Officejet p)ijímalo telefonická volání, je t)eba 
nastavit parametr Počet zazvon#ní p�ed odpov#dí na hodnotu Bez odpov#di.

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 3 a poté znovu tlačítko 3.
Tím vyberete nabídku Základní nastavení faxu a volbu Počet zazvon#ní 
p�ed odpov#dí.

3 Pomocí tlačítek se šipkami vyberte požadovaný počet zazvonCní 
a potvrVte tlačítkem Enter.

ruční p�íjem faxu
Než p)ijmete fax ručnC, doporučujeme odstranit ze za)ízení HP Officejet veškeré 
p)edlohy, aby nedošlo k jejich nechtCnému zpracování.

Zkontrolujte, zda je volba Počet zazvon#ní p�ed odpov#dí nastavena na Bez 
odpov#di.

1 Jakmile začne za)ízení HP Officejet vyzvánCt, zvednCte sluchátko telefonu, 
který je p)ipojen ke stejné lince jako za)ízení HP Officejet.

2 Pokud uslyšíte faxový tón, stisknCte tlačítko Start, Černobíle nebo Start, 
Barevn#. Pokud máte telefonní linku p)ipojenou p)es úst)ednu (a za)ízení 
HP Officejet je p)ipojeno na stejnou linku, avšak není p)ipojeno p)ímo), 
stisknCte na telefonu tlačítka 1 2 3.

3 Po dokončení telefon zavCste.

tisk protokol)
Za)ízení HP Officejet je možné nastavit tak, aby tisklo protokoly o chybách 
a potvrzující zprávy pro každý odeslaný nebo p)ijatý fax. V p)ípadC pot)eby je 
možné tisknout protokoly i ručnC.

automatické vytvá�ení protokol)
Toto nastavení vám umožní konfigurovat za)ízení HP Officejet tak, aby 
automaticky tisklo protokoly o chybách a potvrzující zprávy.

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 1 a pak tlačítko 5.
Tím vyberete možnost Tisk protokolu a volbu Nastavení automatických 
protokol).
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3 Stisknutím tlačítka  procházejte následující seznam typL protokolL:
– Každá chyba – protokol je vytištCn p)i každé chybC faxu (výchozí 

nastavení),
– Chyba odesílání – protokol je vytištCn p)i každé chybC vzniklé p)i 

p)enosu,
– Chyba p�íjmu – protokol je vytištCn p)i každé chybC vzniklé p)i p)íjmu,
– Každý fax – protokol potvrzuje každý p)íjem či odeslání faxu,
– Pouze odeslané – protokol je vytištCn p)i kaadém odeslání faxu,
– Vypnuto – funkce tisku protokolL pro faxy je vypnuta.

4 Až se zobrazí požadovaný typ protokolu, stisknCte tlačítko Enter.

ruční vytvá�ení protokol)
Toto nastavení vám umožQuje ruční tisk protokolL. Z počítače lze tisknout pouze 
protokoly Seznam rychlé volby a Protokol faxu.

tisk protokol) z ovládacího panelu

1 StisknCte postupnC tlačítka Nastavení a 1.
Tím vstoupíte do nabídky Tisk protokolu.

2 Stisknutím tlačítka  procházejte následující seznam typL protokolL:
– Poslední transakce – vytiskne detaily o poslední transakci faxu.
– Protokol faxu – vytiskne protokol obsahující posledních 30 transakcí 

faxu.
– Seznam rychlé volby – vytiskne seznam naprogramovaných rychlých 

voleb.
– Protokol autotestu – vytiskne protokol, který by vám mCl napomoci 

v diagnostice problémL s tiskem a zarovnáním. Další informace 
naleznete v tématu tisk protokolu autotestu na stránce 38.

– Nastavení automatických protokol) – nastavení automatických 
protokolL popsané v části automatické vytvá�ení protokol) na 
stránce 26.

3 Až se zobrazí požadovaný typ protokolu, stisknCte tlačítko Enter.

nastavení rozlišení a kontrastu
Za)ízení HP Officejet umožQuje mCnit rozlišení a kontrast odesílaných 
dokumentL.

zm#na rozlišení
Nastavené rozlišení má vliv na rychlost p)enosu a kvalitu faxovaných 
dokumentL.

zm#na rozlišení z ovládacího panelu

1 Vložte p)edlohu do automatického podavače dokumentL.

2 Číslo faxu zadejte buV p)ímo na numerické klávesnici nebo vyhledejte 
p)íslušnou položku opakovaným stisknutím tlačítka Rychlá volba.

3 StisknCte tlačítko Enter.

4 Pomocí tlačítka Faxovat procházejte volby faxu.
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5 Až se zobrazí nabídka Rozlišení, ukončete procházení.

6 OpakovanC stisknCte tlačítko , dokud se neobjeví požadovaná kvalita 
rozlišení (Standardní, Foto, Jemné, Velmi jemné).

7 StisknCte tlačítko Enter.
Za)ízení HP Officejet odesílá pouze faxy s nejvyšším možným rozlišením, 
které podporuje faxový p)ístroj p)íjemce.
P)i použití volby Foto pamatujte, že p)enos faxu bude trvat déle. 
P)i faxovém p)enosu fotografií doporučujeme výbCr volby Foto.

zm#na kontrastu
Chcete-li, aby odesílaný černobílý fax byl tmavší či svCtlejší než p)edloha, 
upravte tento parametr. 

zm#na kontrastu faxu z ovládacího panelu

1 Vložte p)edlohu do automatického podavače dokumentL.

2 Číslo faxu zadejte buV p)ímo na numerické klávesnici nebo vyhledejte 
p)íslušnou položku opakovaným stisknutím tlačítka Rychlá volba.

3 StisknCte tlačítko Enter.

4 Pomocí tlačítka Faxovat procházejte volby faxu.

5 Až se zobrazí nabídka Sv#tlejší/Tmavší, ukončete procházení.
Na displeji jsou symbolicky zobrazeny kroužky na stupnici p)edstavující 
rozsah hodnot.

6 Fax mLžete zesvCtlit pomocí tlačítka  nebo ztmavit pomocí tlačítka 
.

Kroužek se pohybuje smCrem vlevo či vpravo podle toho, jaké tlačítko 
stisknete.

7 Vybrané nastavení potvrVte stisknutím tlačítka Enter.

zm#na dalších nastavení faxu

automatická opakovaná volba
Za)ízení HP Officejet je možné nastavit tak, aby v p)ípadech, kdy má volaný 
účastník obsazenou linku nebo volání nep)ijímá, automaticky opakovalo volbu 
daného čísla. Pokud byl fax spuštCn z počítače, musí být počítač ponechán 
zapnutý, aby funkce opakované volby pracovala správnC.

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 4.
Tímto zpLsobem zvolíte nabídku Up�esnit nastavení faxu.
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3 Zvolte jednu z následujících možností:
– StisknCte tlačítko 3.

Tímto zpLsobem vyberete volbu Opakovaná volba p�i obsazené lince. 
Výchozím nastavením pro možnost Opakovaná volba p�i obsazené 
lince je hodnota Opakovat volbu.

– StisknCte tlačítko 4.
Tímto zpLsobem vyberete volbu Neodpovídá – opakovat volbu. 
Výchozím nastavením pro možnost Neodpovídá – opakovat volbu je 
hodnota Neopakovat volbu.

4 StisknCte tlačítko Enter.

5 Stisknutím tlačítka   vyberte možnost Opakovat volbu nebo 
Neopakovat volbu.

6 StisknCte tlačítko Enter.

p�edávání fax) na jiné číslo
Funkce p)edávání faxL umožQuje zaslat obdržený fax dále na jiné faxové číslo 
v prLbChu následujících 24 hodin.

p�edávání fax) z ovládacího panelu

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 3 a pak tlačítko 7.
Tím vyberete nabídku Základní nastavení faxu a volbu P�edání faxu - 
pouze ČB.

3 Na pokyn zadejte Faxové číslo, na které chcete fax odeslat.

4 StisknCte tlačítko Enter.

5 Pomocí numerické klávesnice zadejte Datum začátku.

6 Pomocí numerické klávesnice zadejte Čas začátku.

7 Na výzvu stisknCte tlačítko 1 pro volbu Dopoledne nebo tlačítko 2 pro 
volbu Odpoledne.

8 Pomocí numerické klávesnice zadejte Datum konce.
Na displeji se zobrazí P�edávání fax) zapnuto.

úprava nebo zrušení p�edávání fax)
NCkdy mLžete p)i zapnutém p)edávání faxL zjistit, že je t)eba zmCnit zadané 
číslo, na které faxujete, nebo čas začátku a konce p)edávání. RovnCž mLžete 
chtít zrušit celé nastavení p)edávání faxL. V takovém p)ípadC postupujte podle 
níže uvedených krokL nebo p)edávání faxL vypnCte.

úprava p�edávání fax) z ovládacího panelu

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 3 a pak tlačítko 7.
Tím vyberete nabídku Základní nastavení faxu a volbu P�edání faxu - 
pouze ČB.
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3 Na displeji se po chvíli zobrazí P�edání ZAPNUTO 1=Uprav 2=Storno. 
Pokud chcete upravit číslo, na které si p)ejete fax p)edávat nebo pokud 
chcete zmCnit dobu začátku a konce p)edávání, stisknCte 1. Postupujte 
podle pokynL na displeji.

zrušení p�edávání fax) z ovládacího panelu
• StisknCte tlačítko Storno.

NEBO
Postupujte podle krokL uvedených v tématu úprava nebo zrušení p�edávání 
fax) na stránce 29. Když se na displeji zobrazí P�edání ZAPNUTO 
1=Uprav 2=Storno, mLžete zrušit p)edávání faxL stisknutím tlačítka 2.

použití režimu opravy chyb
Režim opravy chyb slouží k vyrovnání ztrát dat p)i p)enosu po nekvalitních 
telefonních linkách. Tato funkce zjišt’uje chyby vzniklé p)i p)enosu a automaticky 
požaduje opakování p)enosu chybných úsekL dat. U kvalitních telefonních linek 
nemá použití této funkce vliv na výši poplatkL za spojení a mLže tyto poplatky 
dokonce snížit. U nekvalitních telefonních linek dochází p)i použití funkce režimu 
opravy chyb k prodloužení doby p)enosu a tím i ke zvýšení poplatkL, avšak data 
jsou p)enášena mnohem spolehlivCji. Funkci režimu opravy chyb proto vypnCte 
(p)i výchozím nastavení p)ístroje je funkce zapnuta) pouze p)i podstatném 
nárLstu poplatkL za telefonní spojení, pokud vám nevadí snížení kvality p)enosu 
p)i snížení poplatkL.

zm#na nastavení režimu opravy chyb z ovládacího panelu

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 4 a pak tlačítko 7.
Tím vyberete nabídku Up�esnit nastavení faxu a volbu Režim opravy chyb.

3 Pomocí tlačítka  lze p)epínat mezi hodnotou Zapnuto a Vypnuto.

4 Vybrané nastavení potvrVte stisknutím tlačítka Enter.

nastavení automatického zmenšení
Toto nastavení určuje činnost za)ízení HP Officejet p)i p)ijetí faxu, který je 
vzhledem k výchozímu nastavení velikosti papíru p)íliš velký. Je-li tato funkce 
zapnuta (výchozí nastavení), obrázek je zmenšen tak, aby jej bylo možné umístit 
na jednu stránku. Je-li tato funkce vypnuta, budou informace, které se nevejdou 
na první stránku, vytištCny na stránku následující.

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 4 a pak tlačítko 5.
Tím vyberete nabídku Up�esnit nastavení faxu a volbu Automatické 
zmenšení.

3 Pomocí tlačítka  lze p)epínat mezi hodnotou Zapnuto a Vypnuto.

4 Vybrané nastavení potvrVte stisknutím tlačítka Enter.
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nastavení hlasitosti
Za)ízení HP Officejet umožQuje nastavit hlasitost vyzvánCní a hlasitost 
reproduktoru ve t)ech úrovních. Termín hlasitost vyzvánCní označuje úroveQ 
hlasitosti vyzvánCní telefonu. Termín hlasitost reproduktoru označuje úroveQ 
hlasitosti ostatních zvukových výstupL, jako jsou tóny volby a tóny faxového 
p)enosu. Výchozím nastavením je Potichu.

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 3 a pak tlačítko 6.
Tím vyberete nabídku Základní nastavení faxu a volbu Hlasitost zvon#ní 
a pípání.

3 Pomocí tlačítka  vyberte jednu z následujících voleb: Potichu, Nahlas 
nebo Vypnuto.

4 Vybrané nastavení potvrVte stisknutím tlačítka Enter.

odlišné (rozlišovací) vyzván#ní – zm#na typu zvon#ní p�ed odpov#dí
Rozlišovací vyzvánCní je funkce, kterou nabízejí telefonní společnosti a jež 
umožQuje mít nCkolik telefonních čísel zapojených na stejné lince. Každému 
telefonnímu číslu odpovídá zvláštní typ vyzvánCní. Pokud tuto službu nemáte, 
použijte výchozí typ zvonCní, což je Všechna zvon#ní.

P)ipojíte-li za)ízení HP Officejet k lince s rozlišovacím vyzvánCním, požádejte 
telefonní společnost o p)i)azení jednoho typu vyzvánCní k hlasovým voláním a 
dalšího typu vyzvánCní k faxovým voláním (pro faxová čísla je ideální dvojité či 
trojité zvonCní).

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 4 a pak tlačítko 2.
Tím vyberete nabídku Up�esnit nastavení faxu a volbu Odpov#V na typ 
zvon#ní.

3 Stisknutím tlačítka  procházejte následující volby: Všechna zvon#ní, 
Jednoduchá zvon#ní, Dvojitá zvon#ní, Trojitá zvon#ní a Dvojitá a trojitá 
zvon#ní.

4 Po zobrazení typu vyzvánCní, které telefonní společnost p)i)adila tomuto 
číslu, stisknCte tlačítko Enter.

Rada: Pro fax doporučujeme použít nCkterou z voleb Dvojitá 
zvon#ní nebo Trojitá zvon#ní.
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nastavení rychlé volby
Pomocí za)ízení HP Officejet nebo pomocí počítače lze často používaným 
faxovým číslLm p)i)adit položky rychlé volby. Tato čísla lze pak rychle vytočit, 
stačí na ovládacím panelu stisknout tlačítko Rychlá volba a zadat odpovídající 
jednomístnou nebo dvoumístnou položku rychlé volby. Lze vytvo)it až 100 
položek rychlé volby pro jednotlivé účastníky (u nCkterých modelL je maximum 
70 položek).

Nastavení rychlé volby doporučujeme provádCt pomocí softwaru.

Poznámka: Jednu položku rychlé volby lze sdružit pouze s jedním 
telefonním číslem, skupinové položky rychlé volby nejsou podporovány.

Další informace uvádí nápovCda k softwaru Zpracování fotografií a obrázkL HP 
v tématu nastavení rychlé volby.

vytvo�ení položky rychlé volby pro jednotlivého účastníka
Čísla faxL, která budete často používat, lze uložit jako položky rychlé volby 
pomocí následujícího postupu.

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 2 a pak tlačítko 1.
Tím vyberete nabídku Nastavení rychlé volby a možnost Individuální 
rychlá volba.

3 StisknCte tlačítko Enter.
Na displeji bude zobrazena první dosud nep)i)azená položka 
rychlé volby.

4 VýbCr zobrazené položky rychlé volby potvrdíte stisknutím tlačítka Enter.

5 Zadejte Faxové číslo, které chcete p)i)adit dané položce rychlé volby, 
a stisknCte tlačítko Enter.
Maximální délka faxového čísla je 50 číslic.

Rada! Chcete-li v rámci číselné sekvence zadat t)ísekundovou 
prodlevu, stisknCte tlačítko Symboly. Zobrazí se pomlčka.

6 Zadejte jméno osoby nebo název společnosti a stisknCte tlačítko Enter.
Maximální délka jména je 13 znakL.
Další informace naleznete v tématu vkládání textu na stránce 34.

7 Po zobrazení dotazu Zadat další? stisknCte tlačítko 1 (Ano), pokud chcete 
zadat další číslo. StisknCte tlačítko 2 (Ne), chcete-li zadávání ukončit.
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odstran#ní nastavení rychlé volby
P)i odstranCní položky rychlé volby pro jednotlivého účastníka postupujte 
následujícím zpLsobem:

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 2 a poté znovu tlačítko 2.
Tím vyberete možnost Nastavení rychlé volby a volbu Odstranit rychlou 
volbu.

3 Opakovaným stisknutím tlačítka  zobrazte položku rychlé volby pro 
jednotlivého účastníka, kterou chcete odstranit. Pak stisknCte tlačítko Enter.

základní nastavení faxu z ovládacího panelu
Ke konfiguraci základního nastavení faxu doporučujeme použít aplikaci 
PrLvodce nastavením faxu, která je součástí softwaru HP Officejet. Nastavení lze 
rovnCž provést p)ímo na ovládacím panelu.

Poznámka: P)edpisy v USA vyžadují, aby na každém faxu bylo zobrazeno 
jméno a telefonní číslo odesílatele. Minimální doporučovaná nastavení jsou 
uvedena v dalších tématech. 

nastavení data a času
P)i ručním nastavení data a času postupujte podle následujících krokL:

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 3 a pak tlačítko 1.
Tím vyberete nabídku Základní nastavení faxu a volbu Datum a čas.

3 Na displeji se zobrazí výzvy k zadání data a času. Zadání proveVte 
pomocí numerické klávesnice. 

Rada: P)i zadávání roku napište pouze dvC poslední číslice. 

Rada: Pokud zadáváte datum nebo čas obsahující pouze jednu 
číslici, napište p)ed tuto číslici vždy nulu: nap)íklad 03:45 nebo 
08-03-02.

Po skončení se na displeji zobrazí datum a čas.

Varování! P)erušení p)ívodu proudu do za)ízení HP Officejet zpLsobí, že 
datum a čas se ztratí. Jméno a informace o čísle faxu však ztraceny 
nebudou.

nastavení záhlaví faxu
Podle následujícího postupu zadejte své jméno a číslo faxu do záhlaví faxu.

Poznámka: V nCkterých zemích (MaVarsko) mLže identifikační kód 
účastníka (hlavičku faxu) nastavit nebo zmCnit pouze autorizovaný servisní 
technik. Další informace získáte u autorizovaných prodejcL produktL HP.

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 3 a pak tlačítko 2.
Tím vyberete nabídku Základní nastavení faxu a volbu Záhlaví faxu.

3 Na výzvu zadejte své jméno nebo název firmy. Postupujte podle pokynL 
uvedených v následující části v tématu vkládání textu.
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4 StisknCte tlačítko Enter.

5 Zadejte číslo vašeho faxu pomocí numerické klávesnice (číselníku).

6 StisknCte tlačítko Enter.

vkládání textu
Následující seznam obsahuje rady pro vkládání textu za pomoci numerické 
klávesnice (číselníku) ovládacího panelu.

• PostupnC stisknCte na číselníku čísla, která odpovídají písmenLm 
zadávaného jména.

• P)i opakovaném stisknutí tlačítka jsou nejprve zobrazena velká písmena, 
poté malá.

• Po zobrazení požadovaného písmene stisknCte tlačítko  a poté 
stisknCte tlačítko s číslem odpovídajícím následujícímu písmenu jména. 
Toto tlačítko opCt stisknCte opakovanC, dokud se nezobrazí další správné 
písmeno.

• Chcete-li vložit mezeru, stisknCte tlačítko Mezera (#).
• Symboly (nap)íklad @) lze vkládat stisknutím tlačítka Symboly (*). 

Pomocí tohoto tlačítka lze procházet seznamem dostupných symbolL.
• ChybnC zadaný znak lze vymazat stisknutím tlačítka . Poté zadejte 

znak správnC.
• Až ukončíte zadávání, uložte text stisknutím tlačítka Enter.

ov#�ení oznamovacího tónu
Než začnete využívat za)ízení ve funkci faxu, zkontrolujte, zda je správnC 
p)ipojeno.

1 StisknCte tlačítko Faxovat.

2 Počkejte na oznamovací tón.

3 Pokud oznamovací tón neuslyšíte, zkontrolujte p)ipojení.

4 StisknCte tlačítko Storno. P)ístroj zavCsí.

ABC Tato písmena odpovídají tomuto číslu a podobnC.

2

JKL Požadovaný znak: J j K k L l 5

5 Pot)ebný počet 
stisknutí tlačítka 5:

1 2 3 4 5 6 7



referenční p)íručka

používání ve funkci faxu

35

nabídka faxové úlohy
Po stisknutí tlačítka Faxovat budou p)ístupné následující volby.

nabídka nastavení p�íkaz) faxu
V nabídce Nastavení jsou dostupná následující nastavení faxu.

Zadejte číslo faxu 
nebo

Rychlá volba

Jemné
Velmi jemné
Foto
Standardní

Faxové číslo Rozlišení Sv�tlejší/
Tmavší

Zadejte číslo faxu nebo rychlou volbu.
P)i stisknutém tlačítku Faxovat:
Pak pomocí tlačítek  a  p)ejdCte k požadované volbC.
Zobrazené nastavení zvolíte stisknutím tlačítka Enter.

Ne
Ano

Nast. nové 
vých.

Odeslat fax ihned
Odeslat fax z 

pamCti
Odeslat fax 

pozdCji
ZjištCní p)íjmu

Faxování

1:Nastavení 
automatických 
protokolL

2:OdpovCV na typ 
zvonCní

3:Opakovaná vol. 
p)i obsaz. lince

4:Neodpovídá – 
opakovat volbu

5:Automatické 
zmenšení

6:Záložní p)íjem 
faxu

7:Režim opravy 
chyb

3:Základní 
nastavení faxu

4:Up*esnit 
nastavení faxu

Volby nabídky zobrazíte stisknutím tlačítka Nastavení.
Pak pomocí tlačítek  a  p)ejdCte k požadovanému 
nastavení.
Zobrazené nastavení zvolíte stisknutím tlačítka Enter.

1:Datum a čas

2:Záhlaví faxu

3:Zvon. p)ed 
odpov.

4:Formát papíru

5:Tónová nebo 
pulzní volba

6:Hlasitost zvonCní 
a pípání

7:P)edání faxu - 
pouze ČB

2:Nastavení rychlé 
volby

1:Individuální 
rychlá volba

2:Odstranit 
rychlou volbu

3:Tisk seznamu 
rychlých voleb
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údržba za�ízení hp officejet

Tato část obsahuje pokyny, které vám umožní udržet za)ízení HP Officejet 
v optimálním provozním stavu. Údržbu za)ízení provádCjte podle pot)eby.

čišt#ní sklen#né podložky
ZnečištCní sklenCné podložky (otisky prstL, šmouhy, vlasy a podobnC) zpomaluje 
výkon p)ístroje a má negativní vliv na p)esnost nCkterých funkcí, jako jsou 
nap)íklad funkce P)izpLsobit na stránku a Kopírovat.

1 VypnCte p)ístroj, odpojte napájecí kabel ze sítC a otev)ete víko skeneru.

2 Ot)ete sklenCnou podložku mCkkým had)íkem nebo houbou navlhčenou 
v čisticím prost)edku na sklo.

Upozorn#ní! P)i čištCní sklenCné podložky nepoužívejte abrazivní 
čisticí prost)edky, aceton, benzen ani tetrachlor, jinak mLže dojít 
k poškození podložky. Nikdy nelijte kapalinu p)ímo na sklo. 
Tekutina mLže zatéci pod sklenCnou podložku a poškodit p)ístroj.

3 SklenCnou podložku osušte a vyleštCte semišovým had)íkem nebo houbou 
z buničiny, aby na ní nezLstaly skvrny.
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čišt#ní bílého proužku
Na bílém proužku umístCném pod víkem skeneru se mohou nashromáždit 
drobné částečky nečistoty.

1 VypnCte p)ístroj, odpojte napájecí kabel ze sítC a otev)ete víko skeneru.

2 Bílý proužek ot)ete mCkkým had)íkem nebo houbou navlhčenou v teplé 
mýdlové vodC.

3 Proužek otírejte jemnC, nikdy nashromáždCné částice neseškrabávejte.

4 Osušte proužek jemným semišovým nebo flanelovým had)íkem.

Upozorn#ní! K otírání nepoužívejte papírové utCrky, mohlo by 
dojít k poškrábání proužku.

5 Pokud tento postup k dostatečnému očištCní proužku nestačí, zopakujte 
p)edchozí kroky s použitím čisticího alkoholu (isopropyl). Poté proužek 
dLkladnC ot)ete vlhkým had)íkem, aby se odstranily všechny zbytky 
čisticího prost)edku.

čišt#ní vn#jších částí za�ízení
K očištCní vnCjšího krytu za)ízení od prachu, skvrn a šmouh používejte mCkký 
navlhčený had)ík. Vnit)ní prostor p)ístroje žádné čištCní nevyžaduje. Vnit)ek 
p)ístroje i ovládací panel chraQte p)ed kontaktem s kapalinami.

práce s tiskovými kazetami
Pro dosažení co nejlepší kvality tisku ze za)ízení HP Officejet bude nezbytné, 
abyste dokázali provádCt jednoduchou údržbu za)ízení a vymCnit tiskovou 
kazetu v p)ípadC, že se takováto výzva zobrazí na displeji ovládacího panelu.

tisk protokolu autotestu
Pokud máte problémy s tiskem, p)ed zahájením čištCní nebo výmCny tiskových 
kazet vytisknCte protokol autotestu. Protokol obsahuje užitečné informace 
o tiskových kazetách, včetnC údajL o jejich stavu. 

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 1 a pak tlačítko 4.
Tím otev)ete nabídku Tisk protokolu a možnost Protokol autotestu.

3 StisknCte Start, Černobíle nebo Start, Barevn#.
Za)ízení HP Officejet vytiskne protokol autotestu. 

zacházení s tiskovými kazetami
Než začnete vymCQovat nebo čistit tiskovou kazetu, mCli byste znát názvy dílL 
a zpLsob zacházení s ní. 
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vým#na tiskových kazet
P)i nutnosti výmCny tiskových kazet se na displeji ovládacího panelu zobrazí 
zpráva s výzvou.

Informace o objednávání náhradních tiskových kazet najdete vzadu na obalu v 
části objednávání tiskových kazet.

1 ZapnCte p)ístroj a otev)ete dví)ka pro p)ístup k tiskovým kazetám.
Držák kazet se vysune, takže bude možné jej vidCt.

2 Až se pohyb držáku kazet zastaví, uvolnCte tiskovou kazetu zatlačením 
smCrem dolL a tahem k sobC ji vyjmCte z kolébky.

Plastový pásek 
s rLžovým štítkem
(nutno odstranit)

MCdCné kontakty

Trysky pro 
p)enos 
inkoustu pod 
páskou

Nedotýkejte se mCdCných kontaktL ani trysek pro p)enos inkoustu

dví)ka pro p)ístup 
k tiskovým kazetám
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Poznámka: Inkoustové nánosy v pouzdrech tiskových kazet jsou zcela 
bCžným jevem.

3 VyjmCte novou tiskovou kazetu z obalu a opatrnC odstraQte plastovou 
pásku. Tím odkryjete inkoustové trysky. Dbejte však na to, abyste se 
dotýkali výhradnC jasnC rLžového plastového štítku.

Upozorn#ní! Nedotýkejte se mCdCných kontaktL ani trysek pro 
p)enos inkoustu.

Jakmile jednou plastový pásek odstraníte, ihned tiskovou kazetu 
nainstalujte, aby nedošlo k vysychání inkoustu v tryskách. 

4 ZasuQte novou tiskovou kazetu do odpovídající drážky, až zaklapne na své 
místo. P)i zasouvání kazetu mírnC nakloQte.

Upozorn#ní! Nepokoušejte se kazetu do drážky zasunout p)ímo. 
Musí být naklonCna pod mírným úhlem.

T)íbarevná tisková kazeta se vkládá vlevo, černá kazeta vpravo.

5 Zav)ete dví)ka pro p)ístup k tiskovým kazetám.
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zarovnání tiskových kazet
Za)ízení HP Officejet zobrazí výzvu k zarovnání kazet po každé instalaci nebo 
výmCnC nCkteré kazety. Operace zarovnání tiskových kazet zajišt’uje vysoce 
kvalitní tiskový výstup.

Zarovnání tiskových kazet na výzvu:

1 StisknCte tlačítko Enter na ovládacím panelu.
Vytiskne se stránka pro zarovnání kazet (zkušební vzor).

2 Stránku pro zarovnání kazet vložte tiskovou stranou dolL do 
automatického podavače dokumentL mezi vodítka ší)ky papíru a opCt 
stisknCte tlačítko Enter.

3 VytištCnou stránku recyklujte nebo vyhoVte.

Chcete-li zarovnat kazety jindy, postupujte následujícím zpLsobem:

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 5 a pak tlačítko 2.
Tím vyberete nabídku Údržba a volbu Zarovnat tiskovou kazetu.

3 StisknCte tlačítko Enter.
Vytiskne se stránka pro zarovnání kazet (zkušební vzor).

4 Stránku pro zarovnání kazet vložte tiskovou stranou dolL do 
automatického podavače dokumentL mezi vodítka ší)ky papíru a opCt 
stisknCte tlačítko Enter.

5 VytištCnou stránku recyklujte nebo vyhoVte.

čišt#ní tiskových kazet
Pokud se v protokolu autotestu vyskytnou nežádoucí proužky nebo bílé čáry 
v nCkterém z barevných pruhL, použijte tuto funkci. NeprovádCjte čištCní 
tiskových kazet bezdLvodnC. P)i bezdLvodném čištCní je zbytečnC 
spot)ebováván inkoust a zkracuje se tak životnost inkoustových trysek.

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 5 a pak tlačítko 1.
Tím vyberete nabídku Údržba a volbu Čišt#ní tiskové kazety.
Za)ízení vytiskne stránku se vzory. Kazety budou vyčištCny. VytištCnou 
stránku recyklujte nebo vyhoVte.
Je-li i po vyčištCní tiskových kazet kvalita kopírování nebo tisku 
nedostatečná, vymCQte odpovídají tiskovou kazetu nebo kazety.

obnova výchozích nastavení od výrobce
Nastavení za)ízení HP Officejet lze vrátit na pLvodní hodnoty nastavené 
výrobcem a obnovit tak stav, který existoval p)i jeho zakoupení. Funkce obnovení 
výchozích nastavení od výrobce má vliv na všechny parametry s výjimkou 
kalendá)ního data a vámi provedená nastavení pro skenování.

Tuto operaci lze provést pouze pomocí ovládacího panelu p)ístroje.

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 5 a pak tlačítko 3.
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Tím se vybere nabídka Údržba a volba Obnova výchozích nastavení od 
výrobce.
Všechny parametry p)ístroje budou nastaveny na pLvodní hodnoty.

nastavení rychlosti posunu
Volba Rychlost posunu umožQuje nastavit rychlost posunu textových zpráv na 
displeji ovládacího panelu. K dispozici jsou následující volby: Normální, Rychlá 
a Pomalá. Výchozím nastavením je Normální.

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 5 a pak tlačítko 6.
Tím se vybere nabídka Údržba a volba Nastavit rychlost posunu.

3 Pomocí tlačítka  nastavte požadovanou rychlost a stisknCte 
tlačítko Enter.

nastavení prodlevy pro zobrazení výzvy
Volba Zpožd#ní pro zobrazení výzvy umožQuje nastavit čas do zobrazení 
zprávy na displeji ovládacího panelu. K dispozici jsou následující volby: 
Normální, Rychlá a Pomalá. Výchozím nastavením je Normální.

1 StisknCte tlačítko Nastavení.

2 StisknCte tlačítko 5 a pak tlačítko 7.
Tím zobrazíte nabídku Údržba a vyberete volbu Zpožd#ní pro zobrazení 
výzvy.

3 Pomocí tlačítka  nastavte požadovanou časovou prodlevu a stisknCte 
tlačítko Enter.

zvuky samoúdržby 
BChem životnosti za)ízení možná uslyšíte rLzné mechanické zvuky. Ty jsou 
bCžnou součástí samoúdržby p)ístroje.
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volby nabídky nastavení
Tlačítko Nastavení umožQuje p)ístup k následujícím volbám.

1:Poslední 
transakce

2:Protokol faxu

3:Seznam rychlé 
volby

4:Protokol 
autotestu

5:Nastavení 
automatických 
protokolL

1:Tisk protokolu

Pomocí tlačítka Nastavení zobrazte volby Tisk protokolu, Nastavení 
rychlé volby, Základní nastavení faxu, Up*esnit nastavení faxu 
a Údržba.

Pak pomocí tlačítek  a  p)ejdCte k požadovanému nastavení.
Zobrazené nastavení zvolíte stisknutím tlačítka Enter.

1:ČištCní 
tiskových kazet

2:Zarovnat 
tiskové kazety

3:Obnova vých. 
nast. od 
výrobce

4:Tisk faxL v 
pamCti

5:Nastavit jazyk a 
zemi/oblast

6:Nastavit 
rychlost posunu

7:ZpoždCní pro 
zobrazení 
výzvy

5:Údržba2:Nastavení 
rychlé volby

3:Základní 
nastavení faxu

4:Up)esnit 
nastavení faxu

1:Individuální 
rychlá volba

2:Odstranit 
rychlou volbu

3:Tisk seznamu 
rychlých voleb

1:Datum a čas

2:Záhlaví faxu

3:Zvon. p)ed 
odpov.

4: Formát papíru

5:Tónová nebo 
pulzní volba

6:Hlasitost 
zvonCní a 
pípání

7:P)edání faxu - 
pouze ČB

1:Nastavení 
automatických 
protokolL

2:OdpovCV na 
typ zvonCní

3:Opakovaná 
vol. p)i obsaz. 
lince

4:Neodpovídá – 
opakovat volbu

5:Automatické 
zmenšení

6:Záložní p)íjem 
faxu

7:Režim opravy 
chyb
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dodatky k instalaci

V prLbChu instalace softwaru HP Officejet se zobrazí nCkolik oken. MCla by se 
zobrazit následující okna:

• Okno prLbChu instalace
• Okno kopírování souborL
• Žádost o zapojení za)ízení HP Officejet
• Zelené OK a znak zaškrtnutí
• Žádost o restartování počítače (nemusí se zobrazit ve všech p)ípadech)
• Okno pro registraci

Pokud se nezobrazila všechna výše uvedená okna, mohlo dojít k problému 
s instalací. OvC)te následující skutečnosti:

• Aplikace Správce HP obsahuje šest ikon (poklepejte na ikonu aplikace 
Správce HP na pracovní ploše)

• Za)ízení HP Officejet je uvedeno v seznamu v dialogovém oknC Tiskárny
• Na hlavním panelu se nalézá ikona za)ízení HP Officejet, která označuje, 

že za)ízení HP Officejet je p)ipraveno.

Pokud se v oknC aplikace Správce HP nezobrazuje šest ikon, bude možná t)eba 
počkat nCkolik minut, až se za)ízení HP Officejet p)ipojí k počítači. 

možné problémy s instalací
Pokud se na obrazovce vašeho počítače po vložení CD-ROM HP Officejet 
4100 Series do jednotky CD-ROM vašeho počítače nic nezobrazí:

1 Z nabídky Start zvolte p)íkaz Spustit.

2 V dialogovém oknC Spustit zadejte d:\setup.exe (pokud vaší jednotce
CD-ROM není p)i)azeno písmeno d, použijte správné označení jednotky) 
a pak klepnCte na OK.

Pokud aplikace Správce HP neobsahuje šest ikon, postupujte následujícím 
zpLsobem:

• OvC)te, že je p)ipevnCna maska ovládacího panelu a pak odpojte za)ízení 
HP Officejet a znovu jej p)ipojte.

• OvC)te, že je p)ipojen kabel USB a napájecí kabel.
– Odpojte kabel USB a znovu jej p)ipojte.
– Nep)ipojujte kabel USB ke klávesnici ani k nenapájenému 

rozbočovači.
– OvC)te, že je kabel USB dlouhý nejvýše 3 metry.
– Pokud je k vašemu počítači p)ipojeno více za)ízení používajících kabel 

USB, bude možná vhodné ostatní za)ízení bChem instalace odpojit.



hp officejet 4100 series

kapitola 8

46

Poznámka: Za)ízení nepodporuje značku AppleTalk.

• Odpojte za)ízení HP Officejet od zásuvky ve zdi a zase jej p)ipojte.
• Restartujte počítač.

OvC)te na hlavním panelu systému Windows, zda jsou v pozadí spuštCny 
nCjaké aplikace a p)ed restartováním počítače je zav)ete.

odstran#ní a nová instalace softwaru hp officejet
Pokud se ve Správci nezobrazuje šest ikon, bude patrnC t)eba odinstalovat 
a znovu instalovat software. Není vhodné jednoduše smazat programové 
soubory HP Officejet z pevného disku. Software je nutné správnC odstranit 
pomocí nástroje pro odinstalaci, který je součástí programové skupiny 
HP Officejet.

odinstalování na počítači s operačním systémem Windows

1 Odpojte za)ízení HP Officejet od počítače.

2 Na hlavním panelu Windows klepnCte na tlačítko Start, zvolte položku 
Programy nebo Všechny programy (XP), vyberte volby Hewlett-Packard, 
hp officejet 4100 series, a nakonec možnost Odinstalovat software.

3 Postupujte podle pokynL na obrazovce.
NezapomeQte odpojit za)ízení HP Officejet.

4 Pokud budete dotázáni, zda byste chtCli odstranit sdílené soubory, 
klepnCte na Ne.
Jiné programy, které tyto soubory používají, by v p)ípadC jejich odstranCní 
nemusely pracovat správnC.

5 Až program dokončí odstranCní softwaru, odpojte za)ízení HP Officejet 
a restartujte počítač.

Poznámka: Je dLležité, abyste p)ed restartováním počítače za)ízení 
HP Officejet odpojili.

6 P)i reinstalaci softwaru vložte do jednotky CD-ROM vašeho počítače disk 
CD-ROM HP Officejet 4100 Series a postupujte podle zobrazených 
pokynL.

7 Po instalaci softwaru p)ipojte a zapnCte za)ízení HP Officejet podle 
pokynL na obrazovce a pokynL uvedených v instalačním letáku.
Po p)ipojení a zapnutí za)ízení HP Officejet mLže být nutné 
nCkolikaminutové čekání na dokončení všech událostí modulu
Plug and Play.
Až bude instalace softwaru dokončena, zobrazí se na hlavním panelu 
ikona stavového monitoru.

8 Poklepáním na ikonu aplikace Správce HP na pracovní ploše ovC)te, že je 
software správnC instalován. Pokud se v oknC aplikace Správce HP 
zobrazuje šest ikon, je software instalován správnC.
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odinstalování na počítači s operačním systémem Macintosh

1 Odpojte za)ízení HP Officejet od počítače.

2 Poklepejte na složku Applications: HP All-in-One Software (Aplikace: 
Software pro za)ízení HP All-in-One).

3 Poklepejte na ikonu programu HP pro odinstalaci.

4 Postupujte podle pokynL na obrazovce.

5 Po odebrání softwaru odpojte za)ízení HP Officejet a restartujte počítač.

6 P)i reinstalaci softwaru vložte do jednotky CD-ROM vašeho počítače disk 
CD-ROM HP Officejet 4100 Series.

Poznámka: P)i reinstalaci softwaru postupujte podle pokynL na instalačním 
letáku. Nep)ipojujte za)ízení HP Officejet k počítači, dokud nedokončíte 
instalaci softwaru.

7 Na pracovní ploše otev)ete CD-ROM, poklepejte na instalační program 
pro za�ízení hp all-in-one a postupujte podle zobrazených pokynL.

p�ipojení za�ízení hp officejet k telefonu, modemu nebo 
záznamníku

Za)ízení HP Officejet mLže sdílet telefonní linku s telefonem, modemem nebo 
záznamníkem. Jestliže je na stejné lince se za)ízením HP Officejet p)ipojen 
telefonní záznamník, za)ízení bude odpovídat na faxová volání a p)ímá hlasová 
volání na záznamník.

Poznámka: Informace o p)ipojení za)ízení HP Officejet k počítači a 
telefonní lince najdete na instalačním letáku, dodaném spolu se za)ízením.

postup pro p�ipojení za�ízení hp officejet k telefonu, modemu nebo záznamníku

1 SejmCte bílý plastový kryt z konektoru 2 na zadní části za)ízení 
HP Officejet.

Aby bylo možné p)ipojit ke konektoru 2 na HP Officejet více než jedno 
za)ízení, je t)eba zakoupit rozdvojovací konektor ve tvaru Y a zapojit jej 
do konektoru 2.

2 P)ipojte telefonní kabel, který pat)í k telefonu, modemu nebo záznamníku, 
ke konektoru 2 (nebo k rozdvojovacímu konektoru ve tvaru Y).

konektor 2 na za)ízení HP Officejet
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Upozorn#ní! Pro tento účel nepoužívejte telefonní kabel, který byl dodán se 
za)ízením HP Officejet. Tento telefonní kabel musí spojovat konektor 1 na 
za)ízení HP Officejet se zásuvkou vašeho telefonního systému, která se 
nalézá ve zdi. Podrobnosti najdete na instalačním letáku.

3 Pokud p)ipojujete záznamník, vyhledejte v části nastavení počtu zazvon#ní 
p�ed p�ijetím volání na stránce 26 pokyny ke správnému nastavení počtu 
zvonCní nebo vyhledejte v části odlišné (rozlišovací) vyzván#ní – zm#na 
typu zvon#ní p�ed odpov#dí na stránce 31 informace o typech vyzvánCní 
p)i p)íjmu.

4 Pokud p)ipojujete modem, vypnCte u nCj funkci p)íjmu faxu.

další nápov#da k odstra[ování problém)
Další informace o možných problémech s instalací mLžete najít v souboru 
readme. V systému Windows mLžete získat p)ístup k souboru readme pomocí 
tlačítka Start na hlavním panelu. Zvolte Programy, Hewlett-Packard, hp officejet 
4100 series, Zobrazit soubor readme. V systému Macintosh lze získat p)ístup 
k souboru readme poklepáním na ikonu, která se nalézá ve složce nejvyšší 
úrovnC na disku CD-ROM, obsahujícím software pro za)ízení HP Officejet.

Soubor readme obsahuje další informace, včetnC níže uvedených témat.

• Používání nástroje pro reinstalaci po neúspCšné instalaci tak, aby se váš 
počítač vrátil do stavu, který umožQuje novou instalaci softwaru 
HP Officejet.

• Používání nástroje pro reinstalaci v systému Windows 98 p)i nápravC 
chyby zpLsobené nep)ítomností ovladače pro vícesložkové systémy 
používající USB.
K této chybC mLže dojít, pokud je hardware instalován p)ed instalací 
softwaru. Po spuštCní nástroje pro reinstalaci restartujte počítač a instalujte 
software HP Officejet ještC p)ed p)ipojením za)ízení HP Officejet 
k počítači.

Více informací mLžete rovnCž nalézt na adrese

www.hp.com/support

konektor 1 na za)ízení HP Officejet
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technické informace

Další informace týkající se technických údajL uvádí nápovCda k softwaru Zpracování 
fotografií a obrázkL HP v části hp officejet 4100 series.

fyzické technické údaje

údaje o napájení
• Spot)eba energie: max. 75 W
• Zdroj (Napájecí napCtí): 100 až 240 V st)., uzemnCná zásuvka
• Napájecí frekvence: 50 až 60 Hz
• Proud: maximálnC 1 A

informace o sm#rnicích a p�edpisech
Další informace o smCrnicích a p)edpisech uvádí nápovCda k softwaru Zpracování 
fotografií a obrázkL HP. Informace uvedené v této části nahrazují informace uvedené 
v nápovCdC k softwaru Zpracování fotografií a obrázkL HP.

doc statement / déclaration de conformité (Canada)
Le present appareil numerique n’emet pas de bruitis radioelectriques depassant les limits 
applicables aux appareils numeriques de la class B prescrites dans le Reglement sur le 
brouillage radioelectrique edicte par le ministere des Communications du Canada.
Tento digitální p)ístroj nep)ekračuje limity pro elektromagnetické emise stanovené pro 
digitální za)ízení t)ídy B podle smCrnice Radio Interference Regulations kanadského 
ministerstva pro komunikace.

notice to users of the Canadian telephone network
This equipment meets the applicable Industry Canada Terminal Equipment Technical 
Specifications. This is confirmed by the registration number. The abbreviation IC before the 
registration number signifies that registration was performed based on a Declaration of 
Conformity indicating that Industry Canada technical specifications were met. It does not 
imply that Industry Canada approved the equipment.

Poznámka: The Ringer Equivalence Number (REN) assigned to each terminal device 
provides an indication of the maximum number of terminals allowed to be connected 
to a telephone interface. The termination on an interface may consist of any 
combination of devices subject only to the requirement that the sum of the Ringer 
Equivalence Numbers of all the devices does not exceed 5.

The REN for this product is 0.3B, based on FCC Part 68 test results.

výška ší�ka hloubka hmotnost (bez tiskových 
kazet)

se zav�eným automatickým podavačem dokument) (APD) a zásobníkem papíru

18,24 cm 42,58 cm 20,96 cm 3,4 kg

s otev�eným automatickým podavačem dokument) (APD) a zásobníkem papíru

26,15 cm 42,58 cm 47,09 cm 3,4 kg
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oznámení pro všechny uživatele v oblasti EEA (European Economic Area)

Tento p)ístroj byl navržen pro provoz v analogových telefonních sítích v následujících 
zemích či oblastech:

Kompatibilita s telefonní sítí závisí na uživatelem zvolených nastaveních, která je t)eba 
zmCnit p)ed použitím p)ístroje v jiné zemi nebo oblasti, než ve které byl p)ístroj zakoupen. 
V p)ípadC pot)eby další technické podpory se obrat’te na prodejce nebo zástupce 
společnosti Hewlett-Packard.
Tento p)ístroj byl výrobcem certifikován podle smCrnice 1999/5/EC (doplnCk II) pro 
samostatné p)ipojení k evropské ve)ejné telefonní síti (PSTN). Vzhledem k rozdílLm mezi 
telefonními sítCmi PSTN v jednotlivých zemích či oblastech však tato homologace sama o 
sobC neposkytuje bezpodmínečnou záruku správné funkce v libovolném koncovém bodu 
každé telefonní sítC.
V p)ípadC jakýchkoli potíží se nejprve obrat’te na prodejce za)ízení.

geräuschemission
LpA < 70 dB
am Arbeitsplatz
im Normalbetrieb
nach DIN 45635 T. 19

notice to Korean customers

NCmecko Velká Británie Nizozemsko

Francie ŠpanClsko Itálie

Belgie Lucembursko Švédsko

Rakousko Dánsko Irsko

Norsko Finsko Švýcarsko

gecko Portugalsko
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podpora společnosti hp

Tato část vysvCtluje informace o podpo)e, poskytované společností Hewlett-Packard. 
Pokud vám neposkytne odpovCV na vaše otázky tištCná nebo elektronická dokumentace, 
dodaná spolu s produktem, mLžete se obrátit na služby podpory společnosti HP, které jsou 
popsány na následujících stránkách. NCkteré služby podpory jsou dostupné pouze v USA 
a v KanadC, zatímco jiné jsou k dispozici v mnoha zemích a oblastech po celém svCtC. 
Pokud v seznamu není uvedeno číslo služby pro vaši zemi nebo oblast, obrat’te se na 
nejbližšího autorizovaného prodejce společnosti HP.

získání podpory a dalších informací pomocí internetu
Máte-li p)ístup k síti Internet, mLžete vyhledat pomoc prost)ednictvím webového serveru 
společnosti HP na adrese:

www.hp.com/support
Webový server nabízí technickou podporu, ovladače, spot)ební materiál a informace 
o objednávání.

podpora zákazník) společnosti hp
K vybavení za)ízení HP Officejet mohou pat)it softwarové aplikace jiných společností. 
Pokud máte s tCmito programy problémy, nejkvalitnCjší pomoc vám poskytnou odborníci 
p)íslušných společností.
Pokud se pot)ebujete obrátit na podporu zákazníkL společnosti HP, proveVte p)ed 
zavoláním následující kroky:
1 UjistCte se, že:

a. P)ístroj je zapojený do zásuvky a zapnutý.
b. Specifikované tiskové kazety jsou správnC nainstalovány.
c. Doporučený papír je správnC vložen do vstupního zásobníku.

2 Resetujte za)ízení:
a. VypnCte za)ízení pomocí tlačítka Zapnout na ovládacím panelu.
b. Odpojte napájecí kabel ze zadní části za)ízení.
c. Zapojte napájecí kabel zpCt do za)ízení.
d. ZapnCte za)ízení pomocí tlačítka Zapnout.

3 Další informace najdete na webovém serveru společnosti HP na adrese: 
www.hp.com/support

4 Pokud problémy p)etrvávají a pot)ebujete mluvit se zástupcem podpory zákazníkL 
společnosti HP:
– P)ipravte si sériové číslo a servisní identifikační číslo za)ízení. Servisní 

identifikační číslo a sériové číslo mLžete zobrazit na ovládacím panelu pomocí 
následujícího postupu: stisknCte současnC tlačítka Enter a Start, Barevn#, až se 
na displeji ovládacího panelu zobrazí servisní identifikační číslo. Z displeje 
opakovanC stisknCte pravou šipku, až se zobrazí sériové číslo. 

– VytisknCte protokol o výsledku autotestu. Informace o tisku tohoto protokolu 
naleznete v tématu tisk protokolu autotestu na stránce 38. 

– Zhotovte barevnou kopii.
– P)ipravte si podrobný popis problému.

5 Zavolejte st)edisko podpory zákazníkL HP. BChem hovoru buVte poblíž p)ístroje.

http://productfinder.support.hp.com/tps/Hub?h_product=hpofficeje90790&h_lang=en&h_tool=prodhomes" target="_blank
http://productfinder.support.hp.com/tps/Hub?h_product=hpofficeje90790&h_lang=en&h_tool=prodhomes" target="_blank
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volání v USA b#hem záruční doby
Zavolejte na číslo (208) 323-2551. Tato služba je v záruční dobC bezplatná, uživatel však 
hradí standardní telefonní poplatky za dálkové hovory. Po záruce mLže být tato služba 
zpoplatnCna.
Telefonická podpora v USA je dostupná v angličtinC i ve španClštinC 24 hodin dennC, 
7 dní v týdnu (údaje o dnech a hodinách, kdy je podpora dostupná, mohou být mCnCny 
bez p)edchozího upozornCní).

telefonická podpora v dalších částech sv#ta
Níže uvedená čísla byla platná v dobC vydání této p)íručky. Seznam aktuálních čísel 
mezinárodní služby podpory společnosti HP pro vaši zemi či oblast nebo jazyk naleznete 
na následující adrese:

www.hp.com/support
V Koreji mLžete navštívit také stránku:

http://www.hp.co.kr/
St)edisko podpory společnosti HP je možné telefonicky kontaktovat v následujících zemích 
anebo oblastech. Pokud vaše zemC nebo oblast není v seznamu uvedena, obrat’te se na 
místního prodejce nebo na nejbližší prodejní a servisní zastoupení společnosti HP.
Služby technické podpory jsou v záruční dobC bezplatné, kromC standardních telefonních 
poplatkL za dálkové hovory. V nCkterých p)ípadech mLže být účtován paušální poplatek 
za jedno využití služby.
Podrobnosti a podmínky telefonické podpory v EvropC získáte pro danou zemi nebo oblast 
na následující webové stránce:

www.hp.com/support
Obrátit se mLžete také na prodejce nebo zavolat na telefonní číslo společnosti HP uvedené 
v této p)íručce. 
Vzhledem k tomu, že se neustále snažíme zlepšovat naše telefonické služby podpory, 
doporučujeme vám pravidelnC vyhledávat na našich webových stránkách nové informace 
týkající se nabízených služeb a dopravy.

zem#/oblast technická podpora hp zem#/oblast technická podpora hp

Alžírsko1 +213 (0) 61564 543 Libanon +971 4 883 8454

Argentina 0810-555-5520 MaVarsko +36 (0) 1 382 1111

Austrálie +61 3 8877 8000
1902 910 910

Malajsie 1-800-805405

Bahrajn (Dubaj) 800 728 Maroko1 +212 22404 747

Belgie (francouzsky) +32 (0) 2 626 8807 Mexiko 01-800-472-6684

Belgie (holandsky) +32 (0) 2 626 8806 Mexiko (Mexico City) 5258-9922

Brazílie (Demais 
Localidades)

0800 157751 NCmecko
(0,12 euro/min)

+49 (0) 180 52 58 143

Brazílie (Grande Sao Paulo) (11) 3747 7799 Nizozemsko +31 (0) 20 606 8751

Chile 800-360-999 Norsko +47 22 11 6299

Česká republika +420 (0) 261307310 Nový Zéland 0800 441 147

Čína 86 10 6564 5959 Omán +971 4 883 8454

Dánsko +45 39 29 4099 Palestina +971 4 883 8454

Egypt 02 532 5222 Panama 001-800-7112884

Ekvádor 1800-711-2884 Peru 0-800-10111

http://productfinder.support.hp.com/tps/Hub?h_product=hpofficeje90790&h_lang=en&h_tool=prodhomes" target="_blank
http://www.hp.co.kr/" target="_blank
http://productfinder.support.hp.com/tps/Hub?h_product=hpofficeje90790&h_lang=en&h_tool=prodhomes" target="_blank
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Evropa (anglicky) +44 (0) 207 512 5202 Polsko +48 22 865 98 00

Filipíny 632-867-3551 Portoriko 1-877-2320-589

Finsko +358 (0) 203 47 288 Portugalsko +351 21 3176333

Francie
(0,34 euro/min)

0892 69 60 22 Rakousko +43 (0) 810 00 6080

Guatemala 1800-995-5105 Rumunsko +40 1 315 44 42 nebo místní 
číslo
01 3154442

Hongkong (SAR) +85 (2) 3002 8555 Ruská federativní republika,
Moskva

+7 095 797 3520

Indie 1-600-112267
91 11 6826035

Ruská federativní republika,
Petrohrad

+7 812 346 7997

Indonésie 62-21-350-3408 gecko +30 1060 73 603

Irsko +353 (0) 1 662 5525 Saúdská Arábie +800 897 14440

Itálie +39 (0) 226410350 Singapur 65 6272 5300

Izrael +972 (0) 9 8304848 Slovensko +421 (0) 2 682 08080

Japonsko 0570 000 511
+81 3 3335 9800 

Spojené arabské emiráty +971 4 883 8454

Jemen +971 4 883 8p454 ŠpanClsko +34 902 321 123

Jižní Afrika (JAR) 086 000 1030 Švédsko +46 (0)8 619 2170

Jižní Afrika (mimo JAR) +27-11 258 9301 Švýcarsko 2 +41 (0) 84 880 1111

Jordánsko +971 4 883 8454 Tchajwan +886-2-2717-0055
0800 010 055

Kanada - po záruce
(hovor není bezplatný)

1-877-621-4722 Thajsko +66 (2) 661 4000

Kanada – v záruce (905) 206 4663 Tunisko1 +216 1891 222

Karibská oblast a st)ední 
Amerika

1-800-711-2884 Turecko +90 216 579 7171

Katar +971 4 883 8454 Ukrajina +7 (380-44) 490-3520

Kolumbie 9-800-114-726 Velká Británie +44 (0) 207 512 52 02

Korea (mimo Soul) 080 999 0700 Venezuela 0800-47468368 nebo
800-477-7777

Korea (Soul) +82 (2) 3270 0700 Venezuela (Caracas) (502) 207-8488

Kostarika 0-800-011-0524 Vietnam 84 (0) 8 823 4530

Kuvajt +971 4 883 8454

1 Toto číslo je určeno pro francouzsky mluvící zákazníky z následujících zemí: Maroko, Tunisko, Alžírsko.
2 Toto číslo je určeno pro nCmecky, francouzsky a italsky mluvící zákazníky ve Švýcarsku.

zem#/oblast technická podpora hp zem#/oblast technická podpora hp
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volání v Austrálii - po záruce
Pokud již vypršela záruka na vaše za)ízení, volejte na telefonní číslo 03 8877 8000. 
Poplatek za pozáruční technickou podporu ve výši 27,50 USD (včetnC danC GST) za jednu 
událost bude účtován prost)ednictvím vaší kreditní karty. Od 9:00 do 17:00 hodin lze 
v pracovní dny volat také na číslo 1902 910 910 (poplatek 27,50 USD je účtován na váš 
telefonní účet). (ZmCna poplatkL a časL vyhrazena.)

p�íprava jednotky k odeslání
Pokud po hovoru se st)ediskem podpory zákazníkL společnosti HP) nebo návratu na místo 
nákupu budete požádáni o zaslání za)ízení do servisu, vypnCte za)ízení a zabalte je 
podle následujícího postupu. Zabráníte tak možnému dalšímu poškození produktu HP.

Poznámka: P)ed p)epravou za)ízení HP Officejet se ujistCte, že byla odstranCna 
pera, za)ízení HP Officejet bylo správnC vypnuto pomocí hlavního vypínače a že 
držák mCl dost času vrátit se do servisní pozice a skener do parkovací pozice.

1 ZapnCte za)ízení.
Pokud za)ízení nelze zapnout nebo je-li držák tiskových kazet ve výchozí poloze, 
p)eskočte kroky 1 až 6. Nebudete moci vyjmout tiskové kazety. Pokračujte krokem 7.

2 Otev)ete dví)ka pro p)ístup k tiskovým kazetám.
Držák kazet se vysune, takže bude možné jej vidCt.

3 Další informace o vyjímání tiskových kazet naleznete v tématu vým#na tiskových 
kazet na stránce 39.

Upozorn#ní! VyjmCte obC tiskové kazety. Pokud tento krok vynecháte, 
mLže se za)ízení poškodit.

4 Tiskové kazety vložte do neprodyšného sáčku, ve kterém není p)íliš mnoho vzduchu, 
aby kazety nevyschly, a uschovejte je (se za)ízením je posílejte pouze na výslovný 
pokyn pracovníka st)ediska podpory zákazníkL HP).

5 VypnCte za)ízení.

6 Zav)ete dví)ka pro p)ístup k tiskovým kazetám.
7 OdejmCte kryt ovládacího panelu podle následujícího postupu:

a. Uchopte p)ední část krytu ovládacího panelu obCma rukama, jak to ukazuje 
obrázek.

b. ZdvihnCte s použitím určité síly kryt ovládacího panelu tak, aby se oddClil od 
p)ístroje.

8 Kryt ovládacího panelu uschovejte. Nevracejte jej spolu se za)ízením.

9 Je-li to možné, zabalte za)ízení do originálního obalu nebo do obalu, ve kterém 
bylo dodáno náhradní za)ízení.



referenční p)íručka

podpora společnosti hp

55

Pokud nemáte pLvodní obal, použijte jiné vhodné balicí materiály. Na škody vzniklé 
p)i p)epravC v dLsledku nesprávného zabalení nebo nevhodného zacházení p)i 
p)epravC se nevztahuje záruka.

10 Na vnCjší obal p)ilepte štítek se zpáteční adresou.

11 Do krabice vložte následující položky:
– stručný popis potíží pro servisního pracovníka (užitečné jsou ukázky problémL 

s kvalitou tisku),
– kopii účtenky nebo jiného dokladu o prodeji, podle kterého lze ovC)it trvání 

záruky,
– své jméno, adresu a telefonní číslo, kde je možné vás bChem dne zastihnout.

distribuční st�edisko hp
Software HP Officejet, tištCnou referenční p)íručku, instalační leták a další vymCnitelné díly 
mLžete objednat pomocí jednoho z následujících postupL. 
• V USA nebo v KanadC volejte na číslo (208) 323 2551.
• Navštivte následující stránku:

http://www.hp.com/cposupport/software.html

http://www.hp.com/cposupport/software.html" target="_blank
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informace o záruce

HP Officejet 4100 series
Trvání omezené záruky (hardware a práce): 1 rok
Trvání omezené záruky (média CD): 90 dní
Trvání omezené záruky (tiskové kazety): dokud nedojde inkoust HP nebo do data konce 
záruky, které je vytištCno na kazetC, podle toho, která možnost nastane d)íve.

záruční servis

expresní servis
Než mLže zákazník využít službu expresního servisu společnosti Hewlett-Packard, musí 
problémy konzultovat se servisním st)ediskem společnosti HP nebo se st)ediskem podpory 
zákazníkL společnosti HP. Kroky, které je t)eba provést p)ed voláním zákaznické podpory, 
uvádí téma podpora zákazník) společnosti hp na stránce 51.
Pokud je t)eba vymCnit dílčí součást za)ízení, kterou zákazník mLže vymCnit sám, mohou 
být součásti zákazníkovi doručeny jako samostatnC expedovaná dodávka. V takovém 
p)ípadC společnost Hewlett-Packard zaplatí p)epravní náklady, clo i daQ a poskytne 
konzultaci po telefonu týkající se výmCny dané součásti. Společnost Hewlett-Packard také 
zaplatí veškeré náklady, clo i danC týkající se součásti, kterou zákazník na vyžádání 
společnosti HP pošle zpCt.
St)edisko podpory zákazníkL HP mLže požádat zákazníky, aby se obrátili na 
autorizované servisní zástupce, kte)í jsou oprávnCni společností Hewlett-Packard 
k poskytování servisu pro produkty HP.

rozší�ení záruky
BCžnou záruku z výroby lze prodloužit až na dobu t)í let zakoupením sady 
HP SUPPORTPACK. Servisní podpora začíná dnem zakoupení produktu a licenci je nutné 
zakoupit do 180 dní od nákupu produktu. Tento program zahrnuje telefonickou podporu 
od pondClí do pátku od 6:00 do 22:00 hodin MST (Mountain Standard Time – časové 
pásmo horské oblasti USA) a v sobotu od 9:00 do 16:00 hodin (MST). Pokud se p)i 
rozhovoru s pracovníkem technické podpory ukáže, že pot)ebujete produkt vymCnit, 
společnost HP vám produkt zašle následující pracovní den, a to zcela bezplatnC. Dostupné 
pouze v USA.
Další informace se dozvíte na telefonním čísle 1-888-999-4747 nebo na následující 
webové stránce společnosti HP:

http://www.hp.com/go/hpsupportpack

V ostatních částech svCta se obrat’te na místní st)edisko podpory zákazníkL HP. Seznam 
čísel mezinárodní zákaznické podpory uvádí téma telefonická podpora v dalších částech 
sv#ta na stránce 52.

zaslání za�ízení hp officejet do servisu
P)ed odesláním vašeho za)ízení HP Officejet do servisu musíte nejprve zavolat st)edisko 
podpory zákazníkL HP. Kroky, které je t)eba provést p)ed voláním zákaznické podpory, 
uvádí téma podpora zákazník) společnosti hp na stránce 51.

11

http://www.hp.com/go/hpsupportpack" target="_blank
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ustanovení omezené globální záruky společnosti hewlett-packard

rozsah omezené záruky
Společnost Hewlett-Packard (dále jen HP) zaručuje koncovému zákazníkovi (dále jen 
zákazník), že na žádném produktu )ady HP Officejet 4100 Series (dále jen produkt), 
včetnC souvisejícího softwaru, p)íslušenství, médií a spot)ebního materiálu, se bChem 
záruční doby neprojeví vady materiálu a zpracování, p)ičemž za počátek této doby je 
považováno datum nákupu zákazníkem.
Pro všechny softwarové produkty se omezená záruka HP vztahuje pouze na selhání p)i 
provádCní programových instrukcí. Společnost HP nezaručuje, že provoz libovolného 
produktu bude nep)erušovaný nebo bezchybný.
Omezená záruka společnosti HP se vztahuje pouze na závady, které vzniknou v dLsledku 
normálního používání produktu. Nevztahuje se na jiné problémy včetnC následkL: (a) 
nesprávné údržby nebo úprav, (b) používání softwaru, p)íslušenství, médií nebo 
spot)ebního materiálu nedodávaného nebo nepodporovaného společností HP nebo (c) 
provozem v podmínkách, které nevyhovují technickým údajLm produktu.
Pro libovolný hardwarový produkt platí: použití tiskových kazet, které nedodává společnost 
HP, či opakovanC naplnCných tiskových kazet nemá vliv na záruku poskytnutou 
zákazníkovi ani na jakoukoli smlouvu o poskytování podpory mezi společností HP 
a zákazníkem. Pokud však selhání nebo poškození produktu vznikne v dLsledku použití 
kazet jiných značek než HP nebo opakovanC naplnCných tiskových kazet, bude si 
společnost HP za opravu takto poškozeného produktu účtovat standardní náklady na práci 
a materiál.
Pokud v prLbChu záruční doby obdrží společnost HP upozornCní na vadu jakéhokoli 
produktu, společnost HP podle svého uvážení opraví nebo vymCní vadný produkt. Pokud 
náklady na práci nebudou pokryty v rámci omezené záruky společnosti HP, oprava bude 
účtována podle standardního ceníku společnosti HP za práci.
Pokud společnost HP nemLže opravit ani vymCnit vadný produkt, na který se vztahuje 
záruka společnosti HP, vrátí vám v rozumné dobC po oznámení defektu nákupní cenu 
produktu.
Společnost HP nemá povinnost opravit, vymCnit nebo vrátit peníze, dokud zákazník 
společnosti HP nevrátí vadný produkt.
VymCnCný produkt mLže být nový nebo jako nový za p)edpokladu, že bude mít funkce 
p)inejmenším rovnocenné s pLvodním produktem.
Produkty společnosti HP, včetnC všech produktL zmínCných v této záruce, mohou 
obsahovat opravené součásti, komponenty nebo materiály, které jsou z hlediska provozu 
ekvivalentní novým součástem.
Omezená záruka společnosti HP na všechny produkty je platná ve všech zemích anebo 
oblastech a lokalitách, kde společnost HP poskytuje podporu pro produkt a kde byl produkt 
uveden na trh. ÚroveQ záručních služeb se mLže lišit podle místních standardL. Společnost 
HP nemá žádné závazky týkající se zmCny formy, vybavení nebo funkce produktu tak, aby 
byl umožnCn jeho provoz v zemi či oblasti anebo lokalitC, pro kterou výrobek nikdy nebyl 
určen.

omezení záruky
V ROZSAHU POVOLENÉM MÍSTNÍMI ZÁKONY SPOLEČNOST HP ANI JEJÍ DODAVATELÉ 
(TgETÍ STRANY) NEPOSKYTUJÍ ŽÁDNÉ DALŠÍ ZÁRUKY NEBO NESTANOVÍ PODMÍNKY 
JAKÉHOKOLI DRUHU, A  JIŽ VÝSLOVNm UVEDENÉ NEBO ODVOZENÉ, TÝKAJÍCÍ SE 
POPISOVANÝCH VÝROBKn SPOLEČNOSTI HP, A VÝSLOVNm ODMÍTAJÍ ODVOZENÉ 
ZÁRUKY A PODMÍNKY PRODEJNOSTI, VYHOVUJÍCÍ KVALITY A VHODNOSTI PRO 
URČITÝ ÚČEL.
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omezení závazk)
V rozsahu povoleném místními zákony jsou náhrady poskytované zákazníkovi podle této 
omezené záruky jediné a výhradní náhrady, které mLže zákazník obdržet.
V ROZSAHU POVOLENÉM MÍSTNÍMI ZÁKONY, S VÝJIMKOU ZÁVAZKn SPECIFICKY 
UVEDENÝCH V USTANOVENÍCH TÉTO OMEZENÉ ZÁRUKY, NENÍ SPOLEČNOST HP 
V ŽÁDNÉM PgÍPADm ODPOVmDNÁ ZA PgÍMÉ, NEPgÍMÉ, SPECIÁLNÍ, NÁHODNÉ 
NEBO NÁSLEDNÉ ŠKODY, BEZ OHLEDU NA TO, ZDA JSOU DEFINOVÁNY PODLE 
SMLOUVY, JAKO PgEČIN PROTI PRÁVU NEBO PODLE JINÉ PRÁVNÍ NORMY A BEZ 
OHLEDU NA TO, ZDA NA MOŽNOST TmCHTO ŠKOD BYLA SPOLEČNOST HP 
UPOZORNmNA.

místní právo
Ustanovení této omezené záruky poskytují zákazníkovi specifické právní nároky. 
Zákazník mLže mít další práva, která se mohou lišit podle státu v rámci USA, podle 
provincií v KanadC a podle jednotlivých zemí či oblastí kdekoli na svCtC.
V rozsahu, ve kterém jsou ustanovení omezené záruky v rozporu s místními zákony, je 
t)eba tato ustanovení považovat za upravená tak, aby byla v souladu s místním právním 
)ádem. Podle místních zákonL se nCkterá pop)ení a omezení uvedená v tomto ustanovení 
nemusí vztahovat na daného zákazníka. NCkteré státy v USA či nCkteré vlády mimo USA 
(včetnC kanadských provincií) mohou nap)íklad:
odmítnout z)eknutí se závazkL a omezení uvedená v tomto ustanovení v p)ípadC, že 
omezují práva spot)ebitele (nap)íklad ve Velké Británii);
jinak omezit možnost výrobce uplatnit taková z)eknutí se závazkL nebo omezení; 
nebo poskytnout zákazníkovi další záruční práva, určit dobu trvání odvozených záruk, 
které výrobce musí ze zákona poskytovat, nebo nepovolit omezení délky 
odvozených záruk.
PRO SPOTgEBITELSKÉ TRANSAKCE V AUSTRÁLII A NA NOVÉM ZÉLANDm PODMÍNKY 
V USTANOVENÍCH TÉTO OMEZENÉ ZÁRUKY V ROZSAHU POVOLENÉM PRÁVNÍM 
gÁDEM NEVYLUČUJÍ, NEOMEZUJÍ ANI NEUPRAVUJÍ ZÁVAZNÁ STATUTÁRNÍ PRÁVA 
UPLATNITELNÁ PRO PRODEJ POPISOVANÝCH PRODUKTn SPOLEČNOSTI HP TmMTO 
ZÁKAZNÍKnM; NAOPAK TATO PRÁVA DOPLoUJÍ.



hp officejet 4100 series

kapitola 11

60



61

rejst�ík

A
APD, 7
automatické zmenšení

fax, 30
automatický podavač 

dokumentL, 7

B
barva

fax, 24
odeslání faxu pomocí 

ovládacího panelu, 24
zvýraznCní, 17

bílý proužek
čištCní, 38

blahop)ání
vkládání, 12

Č
čas

nastavení, 33
čištCní

bílý proužek, 38
sklenCná podložka, 37
tiskové kazety, 41
vnCjšek, 38

D
datum

nastavení, 33
distribuční st)edisko HP, 55

F
fax, 34

automatické protokoly, 26
barevnC, 24
barevnC z ovládacího 

panelu, 24
nabídka, 35
nastavení, 33, 34
nastavení automatického 

zmenšení, 30
nastavení data a času, 33
nastavení hlasitosti, 31
nastavení počtu 

zazvonCní, 26
odesílání z ovládacího 

panelu, 23

odlišné (rozlišovací) 
vyzvánCní, 31

odstranCní nastavení rychlé 
volby, 33

opakovaná volba p)i 
obsazeném čísle nebo 
nep)ijatém volání, 28

plánování, 24
p)edávání faxL, 29
p)íjem, 25
režim opravy chyb, 30
ručnC vytvá)ené 

protokoly, 27
ruční p)íjem, 26
rychlá volba, 24
)ízení vzhledu, 27
test, 34
tisk protokolL, 26
volby nabídky nastavení, 35
vytvo)ení položky rychlé 

volby pro jednotlivého 
účastníka, 32

záhlaví, 33
zmCna kontrastu, 28
zmCna nastavení, 24
zmCna rozlišení, 27
zmCna typu zvonCní p)ed 

odpovCdí, 31
zrušení naplánování, 25
zrušení p)edávání faxL, 29

formát papíru, zmCna pro 
kopírování, 13

fotografický papír
vkládání, 10, 12

fotografický papír 10 x 15 cm 
(4 x 6 palcL), vkládání

vkládání, 10, 12
fotografie

kopírování, 18
zvýraznCní kopie, 17

fyzické technické údaje, 49

H
hlasitost

úprava, 31
HP Officjet

p)íprava k odeslání, 54

I
identifikační kód účastníka, 33
informace o smCrnicích a 

p)edpisech, 49
inkoustové kazety, viz tiskové 

kazety
instalace

dodatky, 45
nabídka, 35

K
kazety

výmCna, 39
zarovnání, 41

kontrast
barva fotografie, 17
zmCna pro fax, 28

kopírování, 15, 19
fotografie, 18
kvalita, 16
nastavení, 16, 17
počet kopií, 16
p)izpLsobení na stránku, 18
rychlost, 16
volby nabídky, 19
výukový kurz, 4
zesvCtlení nebo 

ztmavení, 17
zmenšení nebo zvCtšení, 16
zmCna výchozího 

nastavení, 17
zvýraznCní, 17

N
nabídky

fax, 35
nastavení faxu, 35
tisk protokolL, 43
údržba, 43
volby kopírování, 19

napájení
technické údaje, 49

nastavení
fax, 33, 34
kopírování, 16, 17
prodleva pro zobrazení 

výzvy, 42
rychlost posunu, 42



rejstøík

hp officejet 4100 series62

nažehlovací obtisky
vkládání, 12

nápovCda, 1
nejlepší kvalita kopírování, 16
nep)ijetí volání

automatická opakovaná 
volba, 28

normální kvalita kopírování, 16
nová instalace softwaru, 46
numerická klávesnice

vkládání textu, 34

O
obálky

vkládání, 9
objednávání tiskových 

kazet, 66
obnova nastavení od 

výrobce, 41
obsazené číslo

automatická opakovaná 
volba, 28

odeslání
barevný fax, 24
odeslání barevného faxu 

pomocí ovládacího 
panelu, 24

p)edávání faxL, 29
za)ízení HP Officejet, 54
zrušení p)edávání faxL, 29

odlišné (rozlišovací) 
vyzvánCní, 31

odpovCV na typ zvonCní, 31
opakovaná volba

obsazené číslo nebo 
nep)ijetí volání, 28

originály
vkládání do automatického 

podavače dokumentL 
(APD), 7

ovládací panel
nastavení prodlevy pro 

zobrazení výzvy, 42
odeslání faxu, 23
rychlost posunu zobrazení 

na displeji, 42
vkládání textu, 34
výukový kurz, 3

P
papír

doporučeno, 7
nastavení formátu, 13
rady pro vkládání, 11

vkládání, 7
zmCna typu, 13
zmCna výchozího formátu 

pro kopírování, 13
papír do inkoustových tiskáren

vkládání, 12
papíry HP

rady pro vkládání, 12
plánování faxL, 24
počet kopií

nastavení, 16
počet zazvonCní

nastavení, 26
podpora zákazníkL, 51

webové stránky, 51
podpora zákazníkL společnosti 

HP, 51
volání, 51

pohlednice
vkládání, 11, 12

položka rychlé volby pro 
jednotlivého účastníka

vytvo)ení, 32
prodleva pro zobrazení výzvy

nastavení, 42
protokol autotestu, 38
protokoly

automatické vytvá)ení pro 
fax, 26

autotest, 38
ruční vytvá)ení pro fax, 27
tisk, 26

prLhledná fólie
doporučeno, 7
rady pro vkládání, 11

p)edávání faxL, 29
storno, 29

p)ehled funkcí správce, 4
p)izpLsobení na stránku, 18
p)íjem

fax, 25, 26

R
režim opravy chyb, 30
rozlišení

zmCna pro fax, 27
rychlá kvalita kopírování, 16
rychlá volba, 24

nastavení pro jednotlivého 
účastníka, 32

odstranCní nastavení, 33
rychlost posunu

nastavení, 42

]
)ešení problémL

odstranCní a nová instalace 
softwaru, 46

S
skenování

pomocí ovládacího 
panelu, 21

zastavení, 22
sklenCná podložka

čištCní, 37
služby podpory, 51
software

odstranCní a nová 
instalace, 46

Správce HP, 4
storno

naplánovaný fax, 25
skenování, 22

Š
štítky

vkládání, 12

T
technické údaje

fyzické, 49
napájení, 49

telefonní čísla, 51
telefonní čísla, služby 

podpory, 51
telefonní linka

více čísel, 31
text

vkládání z ovládacího 
panelu, 34

zvýraznCní, 17
tisk

faxové protokoly, 26
obálky, 9
protokol autotestu, 38

tiskové kazety
čištCní, 41
výmCna, 39
zarovnání, 41
zpLsob zacházení, 38

Ú
údržba

bCžné zvuky, 42
čištCní bílého proužku, 38
čištCní sklenCné 

podložky, 37



rejstøík

referenèní p)íruèka 63

čištCní tiskových kazet, 41
čištCní vnCjšku, 38
obnova výchozích nastavení 

od výrobce, 41
protokol autotestu, 38
výmCna tiskových kazet, 39
zarovnání tiskových 

kazet, 41
zvuky samoúdržby, 42

úprava
hlasitost faxu, 31

úvodní informace
používání v kombinaci s 

počítačem, 4
p)ehled programu, 4

V
vkládání

fotografický papír, 10, 12

nastavení formátu 
papíru, 13

obálky, 9
originál v automatickém 

podavači dokumentL 
(APD), 7

papír, 7
pohlednice, 11, 12
rady, 11
tiskové kazety, 39
zmCna typu papíru, 13

výchozí nastavení
obnova, 41

výchozí nastavení od výrobce
obnova, 41

výstupní zásobník, 8
výukový kurz

ovládací panel, 3
vytvo)ení kopie, 4

Z
zarovnání tiskových kazet, 41
zaslání za)ízení HP Officejet do 

servisu, 57
zastavení

naplánovaný fax, 25
skenování, 22

záruka, 51
rozší)ení, 57
servis, 57
ustanovení, 58

zásobník papíru
vkládání, 7

zesvCtlení kopií, 17
zmenšení kopie, 16, 18
ztmavení kopie, 17
zvCtšení kopie, 16, 18
zvuky

samoúdržba, 42
zvýraznCní kopií, 17



rejstøík

hp officejet 4100 series64



declaration of conformity
According to ISO/IEC Guide 22 and EN 45014

Manufacturer’s Name and Address:

Hewlett-Packard Company, 16399 West Bernardo Drive, San Diego, CA 92127-1899, USA

declares that the 
product

Product Name: hp officejet 4100 series (Q1608A) 

Model Number(s): officejet 4110 (Q1609A), officejet 4110xi (Q1610A), officejet 4110v 
(Q1611A), officejet 4105 (Q1612A), officejet 4105z (Q1613A), 
officejet 4115 (Q1614A)

Product Options: All

conforms to the following Product Specifications:

Safety: EN60950:1992 +A1, A2, A3, A4 a A11

IEC60950:1991 +A1, A2, A3 a A4

UL1950/CSA 22.2 No. 950, 3rd Edn: 1995

NOM-019-SCFI-1993

EMC: CISPR22:1993 +A1 & A2 / EN55022:1994, +A1 & A2 -Class B

CISPR24:1997/EN55024:1998

IEC 61000-3-2:1995 / EN61000-3-2:1995

IEC 61000-3-3:1994 / EN61000-3-3:1995

AS/NZS 3548: 1992

CNS13438: 1997

FCC Part 15-Class B / ICES-003, Issue 2 / VCCI-2

GB 9254-1998

Telecom: TBR21: 1998

Supplementary Information

The Product herewith complies with the requirements of the Low Voltage Directive 73/23/EEC, 
the EMC Directive 89/336/EEC and the R&TTE Directive 1999/5/EC (ANNEX II) carries the 
CE marking accordingly.

European Contact for regulatory topics only: Your local Hewlett-Packard Sales and Service 
Office or
Hewlett-Packard GmbH.

Department HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, D-71034 Böblingen, Germany (FAX + 49-
7031-14-3143)



objednávání médií
Jestliže chcete objednat tisková média jako nap)íklad papír do 
inkoustových tiskáren HP Premium Inkjet, prLhledný film HP Premium Inkjet 
do inkoustových tiskáren, nažehlovací obtisky HP Iron-On T-shirt Transfer 
nebo blahop)ání HP Greeting Cards, navštivte adresu

www.hpshopping.com

P)i objednávání v jiných zemích než v USA a v KanadC zvolte možnost 
other countries (jiné zemC) a pak opus’te stránku hpshopping.com 
klepnutím na tlačítko Yes (Ano). Z uvedené stránky získáte p)ístup na 
stránku hpshopping.com pro vaši konkrétní zemi či oblast.

objednávání tiskových kazet

Máte-li p)ístup k síti Internet, mLžete další informace získat na webovém 
serveru společnosti HP na adrese:

www.hp.com/support

tiskové kazety objednací číslo hp

Černá tisková kazeta HP Č. 56, černá tisková kazeta 19 ml

Černá tisková kazeta HP
T)íbarevná tisková kazeta HP

Č. 57, barevná tisková kazeta 17 ml
Č. 28, barevná tisková kazeta 8 ml

Navštivte informační centrum hp officejet
Takto získáte p)ístup ke všem informacím nezbytným pro optimální využití 
za)ízení HP Officejet.

• Technická podpora
• Informace o spot)ebním materiálu a objednávání
• Tipy pro projekty
• Metody vylepšení produktu

www.hp.com/support

� 2003 Hewlett-Packard Company

VytištCno v USA, Mexiku, NCmecku, Singapuru nebo ČínC.

*Q1608-90170*
*Q1608-90170*

Q1608-90170

http://productfinder.support.hp.com/tps/Hub?h_product=hpofficeje90790&h_lang=en&h_tool=prodhomes" target="_blank
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